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This article explores Turkic-Tatar literary and cultural interrelations in the late 19" and early 20"
centuries. During this period, many Tatar intellectuals completed their secondary education in Turkish
institutions and learned craftsmanship in Turkey, which made them study ways of reinvigorating the
socio-cultural life. The Turkish writer, scientist, philosopher, publisher and public leader Ahmed
Midkhat, whose name was widely known in Russia among the Turkic Muslims of Volga-Urals, was
also popular with the Tatars. A.Midkhat’s ideas had an invaluable influence on the development of
Tatar public, religious and philosophical thought, national verbal creativity and progressive economic
processes. He patronized F.Karimiduring the writer’s period of residence in Turkey and helped to
shape his polymathic personality. Articles about A.Midkhat’s life and activities were periodically pub-
lished in the Tatar press of the early 20™ century. Particularly active were F.Karimi and R.Fakhretdin.
Midkhad’s activities were covered in both the journal Shura and the newspaper Wakyt as well as in

monographic works.
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1. Istanbul and Volga-Ural interaction

In the late 19" and early 20" centuries, the in-
fluence of the Ottoman Empire’s progressive writ-
ers on Russian Turks and their dissemination be-
came an issue for new scientific research. This ex-
ploration is a new theme of scientific interest and
replenishment within the limits of one article.
Therefore, this paper focuses on one of the issues —
Akhmet Midkhat’s social significance in Volga-
Urals Turkic society.

Akhmet Midkhat is one of the most significant
people both for Turks and the Volga-Urals Turkic
people, particularly for Tatar culture, literature and
history of social and philosophical thought. He is a
great figure in human history: a famous historian,
philosopher, educator, writer, publicist, publisher,
journalist, teacher, methodologist and public fig-
ure. Akhmet Midkhat had a hard, but interesting
life. He was born in Istanbul in 1844, into the fam-
ily of a worker. He had a secular education and at
an early age he learned to be a craftsman. For a
long time, Akhmet Midkhat worked for different
state organizations in Istanbul and provincial
towns. Like his peers, he became acquainted with
literature through journalistic publications.

Inspired by the idea of publishing, he bought a
publishing house in 1871 and edited articles in
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magazines and newspapers. By creating literary
works, he became famous for his stories and nov-
els. In literary work, Akhmet Midkhat focused on
philosophy, history of religion as well as social de-
velopment.

Akhmet Midkhat and his works were espe-
cially popular with Tatar educators and intellectu-
als in the late 19™ and early 20™ centuries. The edi-
tion of his four stories, translated into Tatar and
published in Orenburg and Kazan publishing hous-
es, testifies to his immediate proximity with Rus-
sian Muslims’ ideas about education as well as
their spiritual needs [1]. His story “Yashlekzhular-
lek” (‘Flippant Youth’) was translated into Tatar
by S.Maksudi and was published in Kazan in 1897.
Later on, in 1902, his story “Yashegetlarwchen-
gayatfaydalykhikaya” (‘A Very Useful Story for a
Young Man’) was published in Orenburg and his
didactic book “Kyyssadan Khissa” (‘Conclusions
from Parables’) was published in Karimov’s pub-
lishing house in Kazan.

Akhmet Midkhat’s story “Bosudandaru” (‘A
Medicine for a Wasting Disease’) and the transla-
tion of Akhmet Makhmut’s work “Khiyalvakhaki-
ykat” (‘Dreams and Reality’) were published in
1908 in Kazan.
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In those years, a great stride towards reviewing
Akhmet Midkhat’s lifestyle and scientific activity
was made. In his publicistic works, travelogues
and letters, Fatykh Karimi, who knew Akhmet
Midkhat, his academic training and moral upbring-
ing, acquainted the public with the character of this
great figure in human history, his wishes and aspi-
rations for the unity of related nations and his so-
cial and philosophical works [2]. The famous ori-
entalist, religious teacher, scientist, educator and
writer Rizaetdin Fakhretdin published his mono-
graph “Sir Akhmet Midkhat” about Akhmet
Midkhat’s life, literary and social activity. This
monograph, published in 1913 in Orenburg, was
included in the series of books “Mashkhuriyalar”
(‘Famous Men’) [3]. G.Ibrahimov deeply appreci-
ated Akhmet Midkhat’s role in Turkic literature
and in the history of social and philosophical
thought. Moreover, he thought Akhmet Midkhat to
be a top author of Turkic literature. The great
number of obituaries and articles in periodicals
published on Akhmet Midkhat’s death are evi-
dence of his greatness and the realization of his
spiritual heritage in science [5]

Owing to the October Revolution in 1917 and
the influence of socialistic ideology on culture and
literature, the study of Turkic literature and distin-
guished personalities was in decline despite strong
literary and cultural connections. Later on, it was
practically stopped. In the late 20" century, during
the period of Soviet reorganization, the declaration
both of freedom of speech and freedom of thought
brought about certain changes in this area. Written
in the period of social and moral changes,
M.Mahdiev’s work “Social Roots of Talent”
(1990) was devoted to Akhmet Midkhat and his
works, describing him as a great person who
played an important role in Tatar peoples’ Renais-
sance, as well as his relationship with Fatikh
Karimi.

In the late 20" century, Turkic-Tatar literature
interaction began to be studied relating to com-
parative and historical aspects due to qualitative
changes in Turkic literature and culture studies.
Kh.Minnegiulov, an expert in literary studies, rated
Akhmet Midkhat very highly in his monographs
and analytical articles on scientific interests in lit-
erary issues in the late 19" and early 20™ centuries.
Their publications on these issues and on distin-
guished personalities made a great contribution to
the social and spiritual renovation.

R.Kharrasova wrote a monograph “Adabiyat-
bailanyslaryaktylygynda” (‘In the Light of Literary
Interactions’) [8] on the famous writer, dramatist,
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and fervent publicist Gayaz Iskhakiy and his early
literary activity, covering literary interactions, vin-
dicating the reputation of history and giving both
Gayaz Iskhakiy’s name and his heritage back to the
Tatar people and his Native Land. This monograph
throws light upon the literary and social activity of
Akhmet Midkhat, his spiritual relationship with
Tatar intellectuals, his place in the development of
national art and public opinion characterizing his
works from the theoretical viewpoint. During that
period of time, the study of Tatar literature was de-
voted to a profound exploration of Tatar-Turkic
connections. A.Nigmatullina’s work “Tatar-Turk
literary connections in the late 19" and early 20"
centuries (on the life and heritage of the Turkic
writer and educator Akhmet Midkhat)” [9] is at the
highest level of monographic research in studying
Akhmet Midkhat’s lifestyle and heritage. This is
one of the first monographs which describes the
educator-scientist, writer and philosopher’s biog-
raphy, his scientific and creative work; it analyzes
Akhmet Midkhat’s social, philosophical and liter-
ary-aesthetic view point in Arabian and Oriental
contexts, and the final form of Akhmet Midkhat’s
heritage.

In the scientific work “Mukhamed Chelebi’s
Book “Mukhamadiya” in the Context of Tatar-
Turk Literary  Connections”  (2006) [10]
[.Mukhametov writes about Tatar-Turk connec-
tions in the 13™-19™ centuries, the emergence of
cultural contacts and the development of Tatar Lit-
erary Studies.

2. “Love and faith for Khazha-I auval”

There was no one more famous amongst Vol-
ga-Ural Turkic people than Akhmet Midkhat.
Therefore, the news of his death caused people
immense sorrow. There were many necrologies in
journals and newspapers. The editor-in-chief of the
newspaper Wakit (‘Time’) Fatikh Karimi was the
first to write an article dedicated to this great per-
son. Other newspapers and magazines such as
Tarzheman (‘Interpreter’), Idel (‘Volga’), Seber
(‘Siberia’), Koyah (‘Sun’), Yoldyz (Star) and Shura
(‘Council’) published a great number of articles
treating Akhmet Midkhat with great respect. After
having heard about Akhmet Midkhat’s death, the
girls who went to schools and madrasahs and were
brought up in educated families to appreciate art,
said their prayers and read the Koran for the repose
of his soul.

Having spent his days in hard work, Akhmet
Midkhat made a great contribution to education,
conveying to the people the importance of books as
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the gem of knowledge through more than 200
works intended for madrasahs and scientific re-
search, which were appreciated both in the Otto-
man Empire and in the Volga-Urals region. There-
fore, the name “khazha-1 auval”' suited him. The
writer’s three-volume work “Modafagavamuka-
bala” (‘Confrontation and Reply’) was accepted
with delight and great esteem by the Volga-Urals
Turks. A scientist, who studied this work wrote, “If
on Judgement Day anyone, besides the Prophet, is
to be protected, undoubtedly, I wish he were Ak-
hmet Midkhat” [2: 97]. These words express faith
and love towards him.

Needing moral support, the Volga-Urals Turkic
people accepted Akhmet Midkhat as one of their
kind due to his attitude to Europe and relationship
with Christian missioners. Zaki Validi wrote in his
memories that Akhmet Midkhat’s works were an
antidote for European ideas, such as expressed by
John Draper, and Russian books [11:82]. Akhmet
Midkhat showed them the path to Truth, he seemed
to perceive Europe from the Muslim’s view point,
in the reader’s own language [12: 76]. According
to H.Tanpinar, “Akhmet Midkhat never forgot
about the culture crisis”. Defending Islam as op-
posed to Christianity, this cultural crisis issue was
one of the dominant features in his work “Modafa-
gavamukabala” (‘Confrontation and Reply’) [13:
472]. And his works were appreciated by Zaki Va-
lidi’s father as well as by other people.

Akhmet Midkhat’s contemporary Shamsetdin
Sami was generally recognized by the Volga-Urals
researchers for his works “Kamus-1 turki” and
“Kamusu-l alam”, particularly his six-volume en-
cyclopedia. However, his works differ from those
of Akhmet Midkhat’s in earnestness and scientific
content. As Shamsetdin Sami’s works were not
easy to read, they were not popular with people.
The first Turkish novels “Tagashshuk-I Talgatva
Fitnat” [14] and “Khatunnar” were devoted to peo-
ple, but Akhmet Midkhat’s works surpassed the
works of Shamsetdin Sami due to the fact that “his
works reflected a better opinion of Islam, glorified
religious learning and brought people to terms with
religion knowledge and science as well as culture
and progress” [2: 97].

While Shamsetdin Sami favored the idea of
writing in the literary Turkish language, Akhmet
Midkhat’s works were plain and thus, more popu-
lar with people. At the beginning of the 1880s, Ri-
zaitdin Fakhretdin, after reading such newspapers
as Wakit, Al-Liva and Al-Muaid ,criticized their

! khazha-iauval — a person who made a great contribu-
tion to develop the nation in knowledge and thought.
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text, “If today Muslim Al-Khorasani or Firuz
Abadi broke out from their living tombs and read
these newspapers, they would understand nothing
like I could not” [16: 19].As they were written in
clear and plain language, Akhmet Midkhat’s works
were appreciated by his congeners.[17: 38-40].

3. Itinerant Istanbul books

There is no information about the number of
books distributed among the Volga-Urals Turkic
people. There is an opinion that after the conquest
of Kazan by Ivan the Terrible in 1552, such fa-
mous classic religious stories as “Mukhammadia”,
“Anvaru-l Gashikin”, “Alty Parmak”, ‘“Magrifat-
nama” and “Tarikat-e Mukhammadia” were in cir-
culation among people who emigrated to Dagestan,
then to Turkey and some of them were given back
to the native land on people’s return [18: 283].

Until the late 19" century, young people, who
had studied at Bokhara madrasahs and had re-
turned to their motherland, used to have with them
such books as “Tafsir-iTyb’yan”, “Logat-¢ ak-
htari”, Akhmat bin Musa al-Khayali’s story
“Sharkh-e Gakaid” and “passport”, “eshkenagase”
(‘workbook’) (this term was suggested by
R.Fakhretdin) [3: 119]. Such scholars as
Makhkama-i-shargyia, Orenburg mufti Gabdessa-
lam Gabdelrakhimov, Sagit Alkin and Ibrakhim
Khalfin patterned the language and style of these
books. Despite the fact that the foregoing books
were very popular, although the authors were un-
known, they were not taken into consideration by
Turkish researchers. It was the same situation in
the Ottoman Empire. For example, very little in-
formation is found about Yazyzhygul, the author of
the famous story “Mukhamadia”, in Shamsetdin
Sami’s book “Kamusu-l1 Galam”. Despite the fact
that “Mukhamadia” was used as a textbook in the
Volga-Urals region madrasahs, it was forbidden by
Abdelkhamid II in the Ottoman Empire. The story
was also a source for the writing of a travesty by
the famous Tatar poet Gabdulla Tukay. Rizaetdin
Fakhretdin could not explain such an attitude to
Yazyzhygul [3:34].

A publishing house started working in the Ot-
toman Empire in 1727, thus, more books published
in Istanbul appeared in the Volga region. In the late
16™ century, Russia had its own publishing house.
Though the Manifest of Peter I was edited in Tatar,
the Volga-Urals Turkic people began to publish re-
ligious books in this publishing house in the late
17" century, only after the editing of the Pavel I
Order No 20823 in 1799 [20: 134].
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Under the “Manifest about a nobleman’s free-
dom” Order of Februaryl8, 1762, private publish-
ing houses were allowed to be opened. The Tatars
wrote an appeal to Catherine II asking for permis-
sion to publish textbooks for madrasahs. Although
it was an important step forward, the order was
withdrawn due to political reasons and all private
publishing houses were closed in 1783.To bring
down tension, Catherine II endorsed the publishing
of “The Koran” in Arabic script (477 pages) at
government expense in 1787.By the order of Cath-
erine II the Makhkama-i-shargyia Orenburgia (Re-
ligious Administration) of Russian Muslims (ex-
cept the Crimea) was opened in Ufa on September
22, 1788. It had an ad hoc purpose to diminish the
connection of the Muslim capital of Istanbul with
Russia.

Because of serious censorship in the Kazan
publishing house, Muslims used publishers in Is-
tanbul. Kazan University Library has the first edi-
tions of the Ottoman Empire publishing house
“Vankolylogate” of Muttafarrika (1727) and “Zhi-
hannama” (1730) [20: 134]. When Rizaetdin Fak-
hretdin was a shakird, he used these books [21:
417-419].

4. West of the Turkic world — Istanbul

Owing to merchants, travelers and Hajjmakers,
there was a great expansion of books published in
Istanbul. The most important purpose of the books
spreading far and wide was the Tatar’s craving for
knowledge, and despite strong opposition, schools
and madrasahs were opened. Travelers brought a
trunk load of books. Coming back from the Hajj in
1859, Nakyshbandishakh, Gumushkhanavi’s hali-
fa, Tatar sheikh Zainulla Rasuli bought so many
books that he did not have enough money to return
home and had to sell some of them [22: 20]. Scien-
tists who had made the Hajj wrote travelogues with
special emphasis on some parts of Istanbul and
took a keen interest in the Muslim capital and sci-
entists. For instance, during the Hajj, Shigabutdin
Marzhani stayed in Istanbul and met such scientists
as Khasan Osman Fakhmi, Munif Pasha, Pasha
Zhaudat, etc. He wrote about it in his book
“Rikhlatu-1 Marzhani” [18: 144-146].Rizaetdin
Fakhretdin mentioned 13 travelogues and enumer-
ated them in his work [18: 144-146]. Rizaetdin
Fakhretdin studied the manuscript of the trave-
logue of 1851, and published it as “Ismagilsayak-
hate” (‘Ismagils’ Travel’) [23]. The Volga-Urals
readers wanted to be as close to Istanbul as possi-
ble. “See Istanbul and die” was one of the famous
sayings in the Turkic world [24” 232-234].
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In the middle of the 19th century newspaper
publishing was of prime interest for those con-
cerned. Bringing newspapers and books from Is-
tanbul was the result of the awakening of “Auropa
magrifatchelege” thought (European educational
thought). Namyk Kamal began to publish Akhmet
Midkhat’s stories in Kazan [25:106]. People also
read Akhmet Midkhat’s newspaper Tarzheman-y
khakikat. At that time, Ismagil Gaspraly’s newspa-
per “Tarzheman” (‘Interpreter’) had not yet been
published. In the letter of March 16, 1881 Shakir
Ramiev, a rich man from Orenburg, wrote to his
younger brother Zakir Ramiev that they were av-
idly reading Tarzheman-y khakikat and asked him
to send him copies of the newspaper at every pos-
sible opportunity. One of the leaders, Rizaetdin
Fakhretdin, got acquainted with the twenty-seventh
issue of Tarzheman only in 1884,whereas he con-
stantly read such newspapers as Wakit, Al-Liva, Al-
Muaid delivered from Istanbul [16: 19]. Actually,
Ismagil Gaspraly’s newspaper “Tarzheman” (‘In-
terpreter’) contributed to the strengthening of
Dzhadidizm (novelty) ideas and the similarity of
the languages helped to spread them.

The 19" century was a great time of struggle
for social, spiritual and cultural novelty in the Ot-
toman Turkey and the Turkic world. The Ottoman
Empire was concerned with this problem at the
highest level. The Turkic world resolved this prob-
lem through great people and the Dzhadidizm
(novelty) movement. It was universally recognized
that Istanbul was the capital of the Turkic world. A
number of Soviet researchers noted the important
role of Turkey [26: 197]. Having a common alpha-
bet and language, the Turkic world intellectuals
had in mind the idea of going to Istanbul as the
Muslim capital and friendly relations with the
West, established by the Ottoman Empire, made it
possible to realize this dream.

5. Akhmet Midkhat’s interests in Volga-Ural
Turks

Rizaetdin Fakhretdin was dissatisfied with the
Ottoman Empire’s indifference with respect to
Muslim people and intellectuals who lived in Rus-
sia, despite the increasing intellectual orientation
of Turkic scientists towards Turkey. The name of
Marzhani was never mentioned either in the pref-
ace of such works as “Divani Sherckhe”,
“Tavzikhvagakaid — inasafiya” or ‘“Mostafaduak-
hbar”. R.Fakhretdin wished that the name of this
famous person were mentioned in Akhmet
Midkhat’s and Shamsetdin Sami’s works [3: 123-
124]. Unlike Shamsetdin Sami, who was a com-
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piler of an encyclopedia and was more indifferent
to the above-mentioned issues, Akhmet Midkhat
wrote about such Russian scientists and orientalists
as Ismagyl Gaspraly, Akhun Gataulla Bayazitov,
Joseph Gottwald and Golnar Khanum (Olga Lebe-
deva).

In 1884, while working on the “Mazhlis-
iymur-y sykhkhiya” Committee” as a secretary and
member, Akhmet Midkhat became interested in the
Turkic people who did not live in the Ottoman
Empire; he was especially interested in Volga-Ural
people. This committee was in charge of the quar-
antine for Muslims making the Hajj. In 1876, Ab-
delkhamit II trusted Akhmet Midkhat and his ac-
tivity which gave impetus to his social work. For
example, he gave advice to people, who came to
the health house (hospital), he helped young people
to enter such educational institutions as Maktab-
imulkiya and sent the newspaper Tarzheman-y
khakiykat to Kazan when requested to do so.

It is important to give a short review of Tarz-
heman-y khakiykat. H.Tanpinar writes, “Akhmet
Midkhat decided to publish a newspaper and ex-
tend its readership as far as possible[13: 457].”
Akhmet Midkhat was interested in extending the
newspaper outside the Ottoman Empire, to the
Russian reader. In his letter to F.Karimi he says, “I
am absolutely delighted that the attitude to the
newspaper is positive. Feeling deep gratitude and
having such great love and attention of the com-
munity who live very far away from us, we intend
to work harder” [3: 60-61].

6. AkhmetMidkhat’s orientalist friends

In 1889, Akhmet Midkhat got acquainted with
two orientalists at the 7" Congress of Orientalists
in Stockholm. The first was Gulnar Khanum, who
became a friend of his; and the second was Prof.
Joseph Gotvald. For Midkhat, these connections
were a good opportunity to get some information
about the Tatars of Russia [27: 22-23]. In one of
his letters he writes, “I have always been interested
in the life of Russian Muslims. By getting informa-
tion from you, I can enhance my knowledge. So I
will keep rereading your informative letters with
great interest” [3: 63-64]. After the Congress, he
kept in touch with Gulnar Khanum. When in Istan-
bul, she used to visit Akhmet Midkhat.

Gulnar Khanum and the editor-in chief of
Tarzheman-y khakiykat Zhaudat Bei translated the
book “Renangaraddiya” into Turkish. It was writ-
ten in Russian by the St. Petersburg mosque’s

* Mazhlis-iymur-y sykhkhiya — the committee responsi-
ble for the health.
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imam Gataulla Bayazitov [28: 45-49]. This book
was a reply to the book “Islam and Development”
by the French scientist Ernest Renan (In his opin-
ion, Islam is the last religious creation of humanity
and the least original. He considers Islam to have
brought forth the heaviest fetters that humanity has
ever had to endure, etc.). Such collaboration in the
translation of the book was the reason for the Rus-
sian orientalist to be above suspicion. Akhmet
Midkhat highly appreciated this book in his letter
to Fatikh Karimi[3: 65]. It was a source for further
research on literature and culture. In 1890-1892,
“The Snow Storm” and “The Queen of Spades’ by
Alexander Pushkin; “The Demon” by Mikhail
Lermontov; “Two Old People”, “Family Happi-
ness”, and “The Death of Ivan I lyich” by Leo Tol-
stoy were translated into Turkish for the first time.
But Gulnar Khanum was worried about the censor-
ship in her country [26: 156-157]. At the same
time, “Short stories of the Ottoman Empire Litera-
ture” (a 500 page volume) by Vasiliy Smirnov was
published in 1891 in St. Petersburg [30: 384]. Va-
siliy Smirnov worked for a censorship office in St.
Petersburg for 15 years and had the authority for
decision-making in giving permission to publish
books in Tatar [29: 523].

At the Stockholm Congress, Akhmet Midkhat
got acquainted with Kazan University Prof. Joseph
Gotvald via Gulnara Khanum. In 1857-1887, Jo-
seph Gotvald was the director of the University
publishing house. In 1860-1875, he worked for a
censorship office in Kazan. In his letter on No-
vember 12, 1890 to Fatikh Karimi, Akhmet
Midkhat writes “we got acquainted with a very
wise and educated man, Joseph Gotvald and we
had a very interesting conversation. Remember me
to him. He is a great expert in Islam” [30: 60-61].

7. Spiritual son - FatikhKarimi

In the late 19™ and early 20" centuries, the ac-
tivity of Shigabutdin Marzhani, Rizaetdin Fakhret-
din, Fatikf Karimi, their ideas about literature, so-
cial sciences, economic development and religion
were close to Akhmet Midkhat’s thoughts, his so-
cial activity and the development of his creative
work[8: 115].

Among Turkic people, Akhmet Midkhat was in
close contact with Fatikh Karimi and he called
Karimi ‘his spiritual son’. Fatikh Karimi got ac-
quainted with Akhmet Midkha, whom he knew on-
ly through his books, in Istanbul in 1892 and soon
he became Midkhat’s close spiritual successor. On
his arrival in Istanbul, he visited Akhmet Midkhat
to ask advice about the best school for study. Be-
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fore giving his advice, Akhmet Midkhat wondered,
“Are you planning to stay in Istanbul to complete
your school studies? Or are you going to go back
to your motherland and to be in the service of your
nation? If you have any special aim to stay here, |
cannot advise you anything, you have to resolve
this problem yourself. But if you are thinking of
going back to your native land, you will be my
spiritual son and I will help and give my advice to
you [2: 98]”. From that day on, Akhmet Midkhat
helped Fatikh Karimi until he completed his educa-
tion in 1896. All that time, when visiting Akhmet
Midkhat on Fridays, Fatikh Karimi was privileged
to have a talk with his spiritual father and to get his
advice.

On completing his education Fatikh Karimi
began to work as a teacher in the Tatar village of
Dara in Yalta [32: 404]. He never lost touch with
Akhmet Midkhat and wrote letters to him. In his
reply to Fatikh Karimi’s letter Akhmet Midkhat
writes (March 28, 1898), “I enjoyed reading your
letter of March 20, 1898. Firstly, you have not for-
gotten our agreement. Secondly, I am delighted to
hear about Russian Muslims’ aspiration for im-
provement and development. I hope you remember
those days in the quarantine office when we had an
appointment at Mulkia School. Maybe you re-
member my words about going back to your native
land after completing your education. That time, I
wanted you to go back to Russia and to serve your
nation, to educate your coreligionists. Just as I
wished, you have gone back to your motherland
and begun to educate people. May Allah give you
happiness, long life with your wife, and success”
[3: 61-62].

At the end of his letter, Akhmet Midkhat gave
a warning “You know there is a group of people
calling themselves ‘Zhon Turks’ who write anath-
emas. In Russia, they are called nihilists and other
names. They might ask you to join them. I beg you
to be careful, be virtuous. You might indulge in
vice, greediness, quisling. If you get close to these
people, who betray the Padishah and the State, you
may be discredited by both the Padishah and the
State. You will be like those instigators and trou-
ble-makers, Armenians, whom you can see in Is-
tanbul these days”[3: 63]. And he concludes, “If
you keep in touch with Ismagil Gasprinskii, carry
my most sincere respects to this great person. |
know him to be a great figure in human history and
I hope all his good deeds and kindness follow him
to the other world [3: 63-64].
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8. Fatikh Karimi’s journey to Istanbul and his
answer to Smirnov

In 1899, Fatikh Karimi left Crimea for Oren-
burg by the wish of his father, Akhun Giylman
Karimi. On February 15, he travelled to Europe
with the owner of the gold mines Shakir Ramiev.
This journey lasted three and a half months. In Vi-
enna, they went on board a train to Istanbul and on
May 6, 1899 they were in Istanbul. There, they met
Akhmet Midkhat. Later, in his book “European
Travelogue”, published in St. Petersburg in 1902,
he described this meeting: “We visited one of the
greatest persons in Istanbul, Akhmet Midkhat.
First, we went to the Palace of Beykoz in the Bos-
phorus Channel but could not find him there. The
next day we went to the quarantine office in Galata
and had a talk with him there. I had been ac-
quainted with him before. He recognized me at
once and was happy to see us. That day, he got ac-
quainted with Shakir Effendi. Akhmet Midkhat is
the most popular writer in Turkey, a man who has
devoted his life to his nation, motherland and the
Islamic world. He writes novels and stories, works
on philosophy, religion and history and all his
works are read by people because he is close to
them and his works reflect time. Akhmet Midkhat
keeps writing along with working in the quarantine
office as a head secretary. I asked for Akhmet
Midkhat’s permission to write and publish a book-
let about him. If he agrees, it will be published
soon, if Allah wills. As it always happens during
our meetings he gave his advice about Russian
Muslims” [32: 307-308].

Fatikh Karimi wrote and published a booklet
about Akhmet Midkhat. In 1944, Khakky Taryk Us
mentioned the booklet at the ceremony, devoted to
Akhmet Midkhat’s centenary: “The writer of the
South Turkic people, Fatikh Karimov, wrote in one
of his books about his talk with Akhmet Midkhat”
[12:24].

In his letter to Fatikh Karimi on July 16, 1899,
Akhmet Midkhat writes: “When in Istanbul, you
gave me a booklet. It was the translation of Mr.
Smirnov’s critical review of Mukhammadiya. You
noted his worthless thoughts about Mukham-
madiya. I have read the translation carefully. I
think, it is shallow and skin-deep and not worth
paying attention to. It is not difficult to deny his al-
legations” [3: 63-64]. At the end of his letter he
writes: “I would like to tell you that I have started
my paper in answer to Smirnov’s article. I consider
writing a work in a new context without repeating
the previous supporting material. If Allah wills, it
will include new and more profound material. I
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hope to publish this article in Istanbul. We used to
do it without much difficulty in the Ottoman Em-
pire. I am going to write an article in the form of
several letters addressed to you. We will talk about
sending several copies to Muslims of Russia.”’[3:
73]. As Rizaetdin Fakhretdin said, the work did not
discuss religious or practical problems, but social
issues [3: 116].

9. Akhmet Midkhat and Rizaetdin Fakhretdin

Rizaetdin Fakhretdin published the biographies
of such outstanding people as the founder of the
Ottoman Empire, Midkhat Pasha, its state workers
and intellectuals Ibrakhim Muttafarri, Katip Chil-
abi, Fatima Khaliya Khanum, Nugyar Khanum,
etc. But the book “Akhmet Midkhat Effendi” was
thought to be the jewel in the crown in this series
of biographies.

According to the words of Gaisa Khusainov,
Rizaetdin Fakhretdin combined the literary talents
of Akhmet Midkhat and Shamsetin Sami. Being
the editor-in-chief of the journal Shura, Rizaetdin
Fakhretdin published more than 180 biographies
[33: 255]. He wrote about 1,200 biographies in his
four-volume encyclopedic dictionary “Asar”,
which was similar to Shigabutdin Marzhani’s work
“Vafiyatu-l aslaf” [34: 185-189].

Rizaetdin Fakhretdin published a series of
books named “Outstanding Personalities”. A year
after Akhmet Midkhat’s death, he published the
sixth book “Akhmet Midkhat Effendi” (a 144-
pagevolume) in the publishing house “Wakit” in
Orenburg.

When writing the book about Akhmet
Midkhat, Rizaetdin Fakhretdin described him as “a
poor man, with no university education, but the
one who graduated from the University of Life be-
cause of his diligence and zeal, who came up in the
world as a famous scientist and philosopher”. Ri-
zaetdin Fakhretdin wanted to introduce Akhmet
Midkhat as an example for the Volga-Urals youth
to follow [3: 3]. At the beginning of Rizaetdin
Fakhretdin’s career as an educator, scientist and
writer, the works of Akhmet Midkhat were a
source of inspiration for the young man. With this
book he paid a tribute of deep respect to Akhmet
Midkhat.

Rizaetdin Fakhretdin had a desire to meet and
have a talk with Akhmet Midkhat. Unfortunately,
it did not come about. He wrote a short letter to
Akhmet Midkhat but it did not reach him. Though
they did not know each other personally, they used
to send their regards by correspondence. They
were not close, but Rizaetdin Fakhretdin writes:
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“Our love and respect, our spiritual connection will
live till our last breath” [3: 4].

One of his relatives wrote to Fatikh Karimi
about Shamsetdin Sami on September 14, 1905: “I
wished I had seen Shamsetdin Sami and had talked
to him. However, I made use of his works and his
philosophical thoughts” [16: 37].

Such works of Rizaetdin Fakhretdin as novels
(“Salima, yaki Gyiffat”, Kazan 1899; “Asma, yaki
Gamalva Zhaza”, Orenburg 1903), moral stories
(“Tarbiyaly Ana”, Kazan, 1898; “Tarbiyaly Ata”,
Kazan, 1898; “Tarbiyaly Bala”, Kazan, 1889) and
religious, social and historical stories resembled
Akhmet Midkhat’s works. And his works “Famous
Women” (Orenburg, 1903) and the four-volume
“Asar” are very similar to Shamsetdin Sami’s
work.

Rizaetdin Fakhretdin wrote about his transla-
tions of Akhmet Midkhat’s work and his wish to
publish them. But they were lost in the publishing
house. He said he had Akhmet Midkhat’s “Tarbi-
yaly Bala” (Kazan, 1889) in his mind, when writ-
ing his work “TarbiyalyBala” [3: 123].

10. Write “Say’ u Sebat” on the tombstone

Writing about the readers who were fond of
Akhmet Midkhat’s stories, Rizaetdin Fakhretdin
tried not to mention living people in his works.
Akhmet Midkhat became his favorite Ottoman
writer due to the clear-cut style of his works and
his plain language. Best-known for his knowledge
of the Islamic world, Shikhabetdin Mardzhani
highly appreciated Akhmet Midkhat after reading
his “Modafaga” [3: 121]. Russian Muslims were
interested both in “Modafaga” and the history book
“Kainat”. Akhmet Midkhat’s stories “Lataif-
irivayat”, “Ilkhamiyatvataglimat”, “Bashir Fuat”,
Shopennyntormishy ham honare”, and “Fatima
Khaliya Khanum” were also popular [2: 97]. If a
book had the name Akhmet Midkhat on the cover,
it was sold in no time.

Exploring Turko-Tatar literary interrelations in
the late 19™ and early 20" centuries, R.Kharrasova
wrote: “If we have a look at prose translations of
10 years before the Russian revolution, they belong
to Akhmet Midkhat. It is the evidence of his crea-
tivity at the beginning of the New Age Literature”

The death of Akhmet Midkhat was an immense
sorrow for people. He and his work had a great in-
fluence on Volga-Urals peoples. He was compared
with the Russian writer Lev Tolstoy. The Ottoman
Empire was criticized for forgetting Akhmet
Midkhat after his death. As he was in Istanbul at
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that time, F.Karimi attended Akhmet Midkhat’s
funeral.

In his monographs, Rizaetdin Fakhretdin
wrote: “One of the few scientists of Turkey in the
time span of 600 years, Akhmet Midkhat alone de-
serves not his name Akhmet Midkhat on his tomb-
stone, but “Say’ u Sebat™.

Hence, the name of Akhmet Midkhat was well-
known among Russian Muslims owing to his heri-
tage in Turk literature. In the second half of the
19" century he shaped social and political views,
founded press publications and defended and popu-
larized education. Akhmet Midkhat, as a famous
writer, publicist, public man, teacher and educator,
made a significant contribution to the Volga-Urals
Tatars’ literary and cultural development, national
education novelty, and social intellectual life. A
new generation of Tatar intellectuals, who dedi-
cated their lives to the nation, emerged due to his
inspiration and influence.
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Moxkamone XIX racelp axpippl — XX Tacelp OamnurlapblHIA TepeK-TaTtap omd0H-MOIOHU

OolinoHenIope TUKIIEPe1d. by BakbITTa JUCTOIOrOH TaTap 3bIUIbIIAPB! TOPKUSIHEH JaHIbIKIIBI I0TaphI
yKy HopmiapeiHaa Oenem amamap hoM MMM WO)KTUMArbIi-pyXH TOPMBIIIHBI SHAPTY IOJUIAPBIH
olipaHaop. AJNlapHBIH TEISK-OMTHUIBIIIIAPE TOPEK NOHBICHIHBIH MAIIhyp 3aTiapbiHAa skiay Tada.
TepkusineHr momthyp oaube, ramum, Guiocod, Mardaradsl hoM skomMoraTh 3nUIeKIece OXMIT MHIXST
uceme hoMm aHbIH KMHKBIPIBI durdoniere Poccusinore Mnen-Ypan Oye Topku-MeceaMaH XallbIKiIaphl,
IIyJT UCONTSH TaTapiap eueH o OMK TaHblm hoM nomymsp Oyina. Xe3MaTTo ©.MUIXST HOTBIHTHICH
Tatap WXKTUMarblid, AuHU-Gancodm QuKepe, MHIUIM Cy3 COHTaTeHEH KyTapenelle, HKbTHCAIU
QJITaphII SCCHUIBIKIAPBIH/A IIOPEXIoHd. YJI MWJUIH SHApHIITa 3yp ponb yiHaran ®. Kopumunue
Tepkusaae BakbeITTa Y3 KaHAThl acThiHA aja hoM aHBIH YKBIMBIIIIBI, KHHKBIPIBI IIoXec Oyapax
(opmananrysiHa 3yp enem Kepro. XX racelp OallblHAa HOLIEp UTENToH ra3eTa-KypHasl OUTIOpeH[d
O.Munxor moxece hom smnruonsere TypeiHaa Mokanainap hopaanm Oaceuta. by ronanemrs @ . Kopuvu
hom P.®oxpernnu aepyuya aktuB »muumd. AnapHbeiH, «Bakerm»y (1906-1918), «lypa» (1908-1917)
rasera, OKypHaUIapblHOa OaceUIraH S3MaJlapblHHAH THIOI, MOHOTpaguk OacMmamapblHIa Ja
O.MuxoTks rorapsl 09s1 Ouperna.

Toen TemeH4amdp: Maen-Ypan, MomoHH OOHIOHEIUIOP, TOCMAHIbBI 9I00USTHI, TaTap dIO0UATHI,
BaKBITIIBI MAaTOYTAT, IIOPKBIATHYUC, 9JI00U 9Cop, TOPKEMD.

1. UcTtanOya hom Unen-Ypaansin y3apa
HOTBIHTBICHI

XIX racelp axwlppl — XX Tacelp OambiHAa
l'ocMmannbl [9YIoTEHEH alabIHTBl (UKEp HSIape
hom ommmutopener Pycus TepkumopeHns OyiraH
WOTHIHTBICH], AQHBIH TAapaJbIIl OJKAISPE 33IIOHY-
TUKIIEPEHYIIop eueH Jaex (honnN
npobieManapian  caHana. Yin  Oep  MoOKalo
KbICaJIapbIHa ThIHA ChIeN OETMACIIeK KWH, TBIIIBMU

KohoTToH KBI3BIKJIBI hom MOHa Kazaop
OUPOHENTOHHOPHE  TYJNBUIAHIBIPDY hoM  sHapTY
copaja TopraH Tema Oyieslm Topa. be3 Oy

MOKaIIa0e3/1o mynapaaH OepceH — OXMIT MUIXOT
opongenen MWpen-Ypanm Tepkmiope apachlHAa
TOTKaH YPbIHbIH a4bIKJIAYHbl MaKcaT UTEI KyHIbIK.

70

OxMon Munxsr odoHIE — TOPEK XaJKbIHBIH
reiHa Tyren, o Maen-Ypan TepkuiiopeHeH, aepyda
TaTap XaJKbIHBIH MOJQHUATE, oMo0uATHl hom
WOKTUMArbIi-Qancodu ¢Gukepe TapuxblHIA THPOH
33 Kaumelprad Momrhyp moxecimopHeH Oepce. Y
KAHKBIPIIBI TANIAaHT Usice Oyia: KypeHEKIe TralluMm,
¢dunocod, ™MorppudoTue, A3ydbl, MTyOJIHUIIKCT,
Marfaraubl, XypHAINUCT, IEAAaror-mMeToauct hom
KOMOraTh JIUIeKIece. OXM Muaxor 6ait hom
KaTiaynbl TOPMBIII IOJBl yTo. Ya 1844 enna
UcranOyn mohopenns hoHopue ramnmoceHms Tya.
JlenbsBu OeieM ajla hoM sAImbIW aTa-aHACHIHHAH
heHopuesekks oiipoHs. OxMaol MUAXAT 03aK eyuiap
Hcranbymnga hom npoBuHIMANE mohapiopas Tepie
JOYJIST OCMIMalapblHIA Xe3MIT HTd. Y Ja
3aMaHjanIIapsl KeOeK oJo0UsITKa KYPHAIHCTHKA
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ama kwro. bacma cy3 tapaty HusAte OemoH, 1871
enga tunorpadus catein ajga hoM HIymsl einnapaa
aHBIH KYI CaHjbl ra3eTa, >KypHall MOKaJajape
Oacelia. On00M MKaT OeJIoH IIerbUILIoHd Oalllail,
KYpeHekJie Xukosue hoMm pomaHuCT Oynapak
TaHbLIa. OXMJ MUIXAT, A3y4bUILIK heHope OeioH
OepparToH, doancodo, IOUH  TapuXbl  OeNoH
KBI3BIKChIHA, HOKTUMATbI JITAPBIIIHBI XYTUIBIN.
XIX racelp axwlppl — XX Tacelp OambiHAa
OxMon Muaxot adanze moxece hom mwxaTsl Tarap
MorbspudoTyenope, 3bLUIbLIAPEl apacklHAa aepyda
nomynsip Oyna. VMke WHe3bEIBIK YUTEHAd IYPT

XHMKQACEHEH, Tarap TEJIECHO TOPXKEMo HTelell,
Openbypr hom Kazan Ttumorpadusimopermso
0achuIBII YBITYbI A3y4bl (ukepropeHeH,
MOTBpUOTUETIEK UJESIIOpEHEH Pycus
MeceIMaHHapbIHA SIKBIHJIBITBI, pyxu

UXTBIDKIIapBIHA JKaBam Oupye TypeiHma ceinmu [1].
Anpg 1897 ennma «Smbiexk >KymTopiaeK» IUTOH
XUK9sCEe, C.Makcyu TapadbIHHAH
TatapuanamTeipbuibi, Kazanma nesss kypo. 1902
enma OpenOyprra «Sme ereriop ed4YeH TasTh
(hatimaner Oep XUKIAT» JUroH Xukasice, o Kazanma
oepryran KopuMoBiap MarOarachlHma TUIAKTHK
xapakrepmarsl  «Kbrliiccaman — xucca» — KHTaObI
HomIep urend. Oxmo Munxotrer «bosyaan napy»
hom momhyp Tepek ¢unocops Oxmon MoxmyT
othoHneHeH «XBIUT BO XaKBIHKATh» HAM OCOPECHEH
Topkemace» aocope Ll.Mocragda TopKeMOCEHD
Kazanna 1908 enma Oaceuia.

Ilymer 4gopma aHBIH TOPMBIII FOJBIH  hom
KYTKBIPJIBl ~ DIIYOHJIETCH  THIAIIBMH — Ky3aJuiay
IOHQJICIIEHIQ A9 KUTAU aJbIMHAp fAcana. OXMOT
MuaxoT OeNoH IISXCH apallalliblll, aHbIH THIHIEMU
hom pyxu topOmsicen anran Parux Kopumu

Y3€HEH My OIUIUCTHK sA3MajapbIHa,
COSIXOTHAMONOpeH10 hoMm  xatnapeiHaa Oy  OJbI
NIOXECHEH ~ XapakTep  chlddarnapel, Kapadur

XaJbIKIapra ypTaK TeNoK-OMTBUIBIILIApEl  hom
WKTHMArblid-Gancodu Xe3MoTiiope OeloH TaTap
YKYy4YbUIapblH TaHbIIThIpa [2]. TaHblIraH mopbIk
hom nuu Oenrede, ramuMm, MArbpudoTHE A3YUBI
Puzastnun @oxpernunner 1913 enga OpenOyprra
«Momthyp wupnep» cepusicenns ©.MunxoTHeH
TOPMBITI  FONBIH, omo0m  hoM  WKTHMarerit
SIIYSHIIETECH SKTHIPTKaH «OXMIT MHIXIT apaHae»
[3] moHorpadusice nomep urens. I'. Mopahumos
HCO Y3 MOKWINIOPEHAS TOPEK  9Io0usATHI,
WKTUMareld-gancodu Qukepe TapuUXbIHIA TalUM
hoM  omumHeH  poneH, aHbIH  KUHKBIPJBI
SIIYOHJIETCH forapbl Oosun. Tepek omoOUsATHI
TOXETEHd, HWH OepeHue uuparra, yji OXMII
MupxoThe yThipTa [4]. OxMon Munxat ohoHICHEH
1912 enga ynemeHo HHUCOOTIIE Tarap BaKbITIIBI
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MaTOyraT OMTIIOPEHID OACHUIraH KaiTHl S3Maiapsl,
MOKaNoJIop 19 Oy TalMMHEH 3ypJbIThIH aHJjayra
hoM pyxu MupacslHBIH aepblM acleKTJIapbIH
TBIVIBMH KY3aJUlayTa Y3JOPEHHOH MOTBJIYM 6JIewl
KepTamap [5].

1917 enret OkTs0pb OOPBUIBIIIBIHHAH COH,
COLMANIMCTUK HJCOJOTUSHEH COHIAaThKd, UIyJ
UCONTOH  Ofo0MATKAa J1a Kewie HOTBIHTHICH
apKachlH/Ia, oo0U-Mo/IoHU OoitoHenop hom
y3apa TO3CHp WTEUIly THITBI3 Oyilyra KapaMmacTa,
TOPEK ONQOMATHIH, aHBIH KYPEHEKJE II9XECIape
WKaThIH THKILIEPY 3oTbIH(BIOHD, 9 anra Taba yi
OeTeHIION  cyHem-cypenen Kana. XX  racelp
axelpsiHia Cosernap OepiiereHnd, y3ropTen Kopy
XOpoKoTe OamnniaHeill, cy3 upere hom ¢ukep
Xepiere WrejiaH wureny OenoH, Oy IOHONEIITd
KaHJaHy Ky3oTeno. KuCkeH MKTUMarsli-pyxu
JIMAILIBIHY eJIapbIHAa HoILEp UTENT9H
M.MohaueBneH «ColManbHbIE KOPHH TaJIaHTa»
(1990) xe3mMoTeHI19 TaTap XAIKBIHBIH SHAPBIIIBIH]IA
3yp poJb yitHaraH Oxmoa MUAXoT ImoxeceHs hom
aHbBIH ono0m dsmryonsiere, anslH Patmx Kopumm
0EToH MOHOCQ0oTIope XaKblHAA INAKTBIA TYJIBI
MOrbjiayMaT YpHaIThIpbIa [6].

XX racelp axbIpblHJIA TOPEK 9M0MATHIH hom
MOJIOHHMATEH OHpOHYAS ChI(amu Y3ropenuap
OapIbIKKa KHWJIeTl, TOpKHU-TaTap onabu
OaryiaHpIIIAPl  YarbIITBIPMAIbI-TAPUXH IIJIaHAA
TUKIIEpeNd Oanuiblii. Ogo0usT ranume, MIOPHIK
Oenreue  X.  MUHHEryJIOBHBIH  MOHOTpaduk
XE3MOTIIOPEHI® hoM aHAIUTHK MOKaJIQJIOPEH.D,
6epenuenon, XIX — XX racelp 4MKIOPEHId TaTap
TaJIMMHOPEHEH 9/1o0K OarjaHbIuiap MpooJieMachl
OCTIOH KBI3BIKCHIHYBI, Oy IOHONEIUTd XE3MITIap
0acbUTBIT YBITYBI X300p HTENCO, MKEHUYEAQH, Oy
yopJa  Tarap  XalKbIHBIH  WOKTUMAarblH-pyXH
SHApBIIIbIHA ~ HMOTBIHTBL ~ sicaraH  KYPEHEKJIe
IIIOXECTIOp apachlHaa OXMOT MHIXOTKS FOTaphl 005
oupeno [7].

P.XappacoBaHbIH, Tapuxu JepecieK
TOPTHI3BUIBIN, HceMe hoM KHMHKBIPJIBI MHPACHl Y3
XallKbIHA, BaTtaHbiHa Kalitapeiirad Mamthyp s3ydsl,
gpamatypr hom snkeiHnbl  myOmuuuct  [ass
UcxakpliiHbIH OalulaHTbld 40P MPO3achlH 9A0H
OaryaHsIILIAP SCCBUIBITBIHAA SKTBIPTKaH
«OnA0UAT  OOWIOHEUUISP  SKTBUIBITBIHIA»  [8]
MOHOTpadUK XE3MITEHId OXMOT MunxoTHeH Oait
omobm  hoM  KTHMAarelii  JIIYOHJIETE, TaTap
3BISUTBUIAPEI O€oH pyxH OSHIIoHeNUIope, MUIUIN
Cy3 coHrare hoM  wxTuUMarelii  Qukepe
KYTOpEJELEHOTe YPbIHbBI, $3yYbl SCOPIJIOPEHEH
aepeIM ChIf(aTiapbl XakKbIHIA HO3apu (HUKEPIIp
TareiH Ja Tupanast. Lymiel ennapaa tarap oao0usT
OenmeMeHId TaTap-TepeK o[o0u OolioHenIopeH
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cCUCTeMalbl THUKIIEPY IOHAJICMIEHAS TarblH Ja
KUTIUPIK aJlbIMHAD sicaiia. A.HUrbMoTYyJUIMHAHBIH
«Tartapcko-Typenkue JIuTepaTypHble CBS3M KOHIA
XIX — mavana XX Beka» (Ha martepuaje KH3HU U
TBOPYECTBA TYPELKOTO MHUCATENS-IPOCBETUTEIS
Axmera Munxara)» [9] xe3more Tatap ogo0USATHI
(oHeHTO OXMOT Munxor o(hoHACHEH TOPMBIII
CyKMakjapsl  hoM  MupacklH  MOHOTpaduK
TUKIIEpYHEe sHAa ©Oackeldka KyTopd. bupens,
OepeHUYenopAoH OYJIbIN, MArbpU(OTUE TAITMMHEH,
s3ydbl  hom  dwmmocodHBIH — QoHHM  WKAT
ouorpadusice Tyapipbuia hom OXMOT MHUIXOTHEH

WKTHMareid, Qoncodu  hom  omobu-3cTeTHK
Kapanurapel MIOPBIK hoM raped KOHTEKCTHIHIA
aHANM3NIAHBIN, pyXd Mupacel Owunreire Oep
JIOPIKDID TOMaMJIaHTaH TeC ana.

N.MexomoroBHblH «KHura Myxammena YeneOu
«MyxaMMaZs» B KOHTEKCTE TaTapCKO-TYPEHKHX
JAUTEpaTYpHBIX B3auMocBszei» (2006) [10] nuron
(o xe3moreHmo  XIII XIX racelpnap
apacblHIa TaTap-Topek OoHIoHENIIope ThIMIEMH
KY3QJUIAHBIN, TaTap OHo0WsT OeleMEHIo MOIoOHHU
OarnaHpIIIapHBIH  Oapiblkka KUy hom  ycemn
OaCKBIUIAPBIHBIH TYJIB KAPTUHACH KYPCOTEID.

2. «XakKa-M JYBAI»TI KapaTa OyJiraH bIIaHbIY
ham spary»

Wnen-Ypan Oye Tepkuiaope apachlHIa OXMOT
Munxer Odonme kxamop MorbayM hom momrhyp
Oynran Oamka Oep TepeK SI3y4YbICHl Aa IOK, LIYJ
co0orure, aHBIH BadaThl TyPHIHAATH Xo00p OUpemo
Ouk TH3 Tapama hoM XanbIKHBI KaWTblra caia.
l'azera-xxypHamiapaa yiiem KalTbICBIH
ypTakiamkaH Xo0opiop hom oqunke OarsiuiaHral
WCTONIEK sA3Mayapbl Kymiion Oaceima. bepenue
yuparra, Oam mexoppupe Parux Kopumu Oyiran
«BakbiT»  razeracel, «Topxeman», «Mnmeny,
«Cebepy, «Kosiun, «Momas» hom «Illypa» kebex
razeTa-KypHaJuIap aHbIH IIOXECe 3ypJiaml S3bIITraH
MOKaJIanap Oactblpasap. ©. Muaxoer adoHaeHEeH
BadaTel X00OpEH HIIETEI, MOKTII-MOIPICAIIPID
YKy4Ybl  IIOKEPTIOP,  ANJBIHTH  TamJIdNIopIo
TOpOMSJIOHEN, OCOPIIOPEHEH o1o0u Cy3 TOMEH
TOIOTAa MPELIKOH KbI3 Oanamap aHbIH pyXbIHA
KopboH ykblitsiap, XoTeM dbirajiap.

l'omepe Oye apy-TanyHbl O€IMOroH OXMOT
Munxat apoHIe MKe HO319H apThIK acape OenoH,
«OenroHHopeH Oarkanapra >KUTKEPY OMTBUIBILIBI)
alma KUTanm JIUTOH X93MHOHe, ['ocMaHibiia Ja,
Unen-Ypan Oyiinapeinaa fga, MoApoconopra hom
TaJMMHOPId TEHO aTalraH 3aTjibl HOpco OylylaH
TYKTaTBI, XalBIK MaccajapblHa HpEITepy OuYeH
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KyI ko4 Kyiiras. IIlyHa Kypo [0 «XaXo-H OyBaI»'
uceMe aHa OWK KWielen Topa. OIHUIHEH
«Mepadara Bo MykaOomo» («Kapmibr topy hom
JKaBall KaTapy») uceMjie o4 TOMIBIK ocope Mmern-
VYpan Oye Tepkuiaope TapadblHHaH OuK Y3
uTenroH. By ocopHe noBamibl THKIIEPraH hom
OMPOHToH Oep TaTMMHEH: «OTJp KbIAMOT KOHEH[9
Pacymynnahtan Teimn tarsiH GepayaoH madorarsk
TEJNOy MOMKHH Oyiica, MHUH, hWdIMKce3, OXMOT
Muzaxot OQoHIEAoH TenasTuokMen» [2: 97| muroH
cy31ope aHa  OyiaraH  BIMIAHBIYHBIH —~ hoM
MOX000OTHEH JOPMKICEH Kypcord. Dukpu hom
PYXM SKTaH TasHbIYKA MOXTax Oynran Muen-Ypan
Oye Tepkmiope TapadbiHHAH O.MUAXOTHEH V3
UTENyeHd OMrpaK T9 aHblH EBpomara xapamisl hom
XpUCTHAH MHCCHOHepnap OeJloH Meramolace
cobon Oyma. 3oku Bonwmmm y3 HCTANEKIOPEHId
O.Munxor ocopnopeneH Jxon [lpamep kebek
eBponaibuiapra hom pyc KararuiapbiHa Kapliibl ary
KUTopreu keOex kadyn utenmyeH s3a [11: 82]. ©.
Munxor, «l'apebHe Yy3eHIo 3peTen, Typhl Fojra
Kepep  JOPOMKSrd  KUTEProHHOH  COH,  aHbI
Mece/IMaHJaIlKaH #e3e OeloH  yKy4bUIapblHa
TOKBIUM UTo» [12: 76]. TanmsiHap cysmope OemoH
OUTCOK: «O. MUIXOT, MOJOHUAT KPHU3UCHI Oaachl
OymyblH OepkaiiyaHn OHbBITMBIA. McnamwusTHe
XPUCTHAHIIBIK alJbIHIA SKiIay edeH, «Memadara
Bo Mykabomo» («Kapmer Topy hom kaBam
KalTapy») oCOpJopeH si3raH TraiuM OeTeH
XE3MOTIIOPEHI® JuspieKk Oy KpU3UCKa KHUpe
ofimonen kaWrtay [13: 472]. AHBIH Oy ATHI,
huummkces, 3oku BonmauneH arachlHa TblHA
TYyresn, OUK KYTUISPTS OLIBIH.

O.MungxotHey 3aMaHaIlIbl Oynran
[lomcernua Camm ma «Kamyc-m Typkm» hom
«Kamycy-nmb  amom» HceMile Xe3MOTIope OelioH
Unen-Ypanna reiiinem ohemnope TtapadbiHHAH
TaHbIIa, aepy4a aiThl TOMIIBIK OJHIIUKIIOIEINK
ocopeHs 3yp ©Oos Oupena. JIokuH — aHBIH
XE3MOTIIOPEHEH O.Munxar a(hoHICHEKEeHD
Kaparanaa J>KUTIUPOK hoM THIIIEMHPOK OyIIysI
«XMKsl»  Kebek  JKMHen — amiambuia  hom
MOILIOKaThCe3  YKblIa ~ TOpraH  ouOepiopro
TaJISTJIOHTOH XallbIK apachblHa Tapajia aiMayra
cobon Oyna. bepeHde Tepexk poMaHHApPHI OYJIBII
canairan «Toramnyk-u Tonrate Bo @utHat» [14]
hom «Xartynmap» [15] kebek XanblkKa arar
S3BUITAH  SCOPJIOPEHEH TopXKemanope Oackiran
Oynca ma, lII. Camu pukepeHTd: «XE3MOTIOPEHIO
UCIIAMHATHEH [orapbl QukepiopeH hoMm IuH
XUKMOTIIOPEH ajira cepyde, ThIJIeMHapHe hom
(oHHOpHE, MOIOHMJIONIYHE hoM  TOPOKKBIATHE

' Xawo-u OYBON — MIUISTHEH ThiiineMae hom dukepms
aJira KUTYe ©4YEH 3yP THIPBIIUIBIK KYPCITKOH IIOXEC.
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hopBakbIT AMH OENOH KUIEMITEPEPra THIPHIITYYbD)
[2: 97] ©.MuIXaTKs 6CTEHIICK OUPYTd KUTEPA.

OcopnopeH s3raH BakbITTa, lllnHacuueH cad
TOPEK TeJIe TYPBIHIAATH (PUKEPEH SKIIABhI, QI0JTTD,
O.MHIXOT OCOpIOPEHEH aHJAIIBUTYy JOpPKICEH
aprreiprad. 1880 emtap Oamibina «Bakeimy, «Oi-
JluBa» hom «On-Mysua» razetajapblH YKbIraH
Pmastnur ®oxperaun: «Orop Oyrem Meciaum
On-Xopacanu siku Pupy3 Abanu KaOepIopeHHOH
TOPBIN YbITHIN, «On-JluBa» OenoH «On-Myoum»
ra3eTaJapbIHBIH COHI'BI CAHHAPBIH YKBICAIAp, ajap
na MuHeM KeOek huubep Hopco aHjiaMasdakiiap»
[16: 19] num TOHKBIUTHIU. OXMOT MUAXOTHEH
TelneHeH cadibpIrbl, anga OUTENToHYd, aHBIH
MWUIOTTIUIOpPE TapadblHHAH Ja OWK IKHHEN
YKBUTYBIH TO3MUH UTS [17: 38-40].

3. CoaxaT NTKIH McTaHOyJ 1 KNTATIAPBI

HcranOyn 3pLsuTblIapbiHBIH, KUTAIuIapsl Muen-
VYpan ©Oye  Tepkuiope  apachlHAa  KalChl
3aMaHHapjaH Owprne Tapaja  OalnIaraHiIbITbl
TypbIHAA aublK KblHA Marbjaymar rok. [lymail na
«MexoMMoaus», «OHBIPY-JI TalIBIMKUH», «AJTHI
mapMmak», «Morbpudoraamo» hom «Tapukar-e
Mexommonusa» Kebexk Oy IKUpISpAS IIaKTHINA
Owirene OyiraH KJIacCHUK JIMHU dCOpJopHEH, 1552
enna SBe3 UBan tapadwinnan Kazan anpiHraHHaH
coH, [larpictanra hom amHan Tepkuaro kKaukaH
hom coHpak Oep eselie BaTaHbIHA KUpPE KaWTKaH
XaJbIK O€JIoH Tapaslybl XakblHAA (DUKEP HBIKJIAI
ypHamikaH [18: 283].

XIX racelpHbIH axbIpiaapblHa kajnop boxapa
MOJIPICANIOPEHS YKBIN, WIIOPEHO KHUpe KaWTKaH
SIIIBJIOPHEH, «HacIOPT», «3II KeHarace» kebek (0y
renifbapomopae P, ®oxpernun  daiinamanran)
KyJUIlapblHHaH Ja TellepMU TOpraH KHTaruiap
apacplHIa, ajja TeNrs alblHraHHap  OeloH
ocpportoH, «Todcup-m  THIOBIH», «Jlerar-e
axTopm» hom Oxmor OmH Myca on-XasumHeH
«opx-e rakamg xammusice» KeOEK oCopIopHE
Kypcotepra MeMkuH [3: 119]. Amail reiHa na
TyTed, MoxKoMa-U-11APIbIs OpeHOypIKbIA
modtue I'abmeccamom ["aGmepoxmmen, CorbliTh
Anxkua  hom  Hbpahum  Xondun  kebek
TAIMMHOpHEH Oy  OCOpJIOpHEH TelleHO hom
OCITYTIJIOPEHd MspeN SA3TaHIIbIKIaph! Ja KypeHo [3:
120]. ¥Orapsina MceMHIpe TENTrd aJbIHMaH KHUTall-
Jap KUH Tapajly ajica J1a, aBTOpJIAPbIHBIH TaHbUI-
MaBbl hoMm XoTTa TepeK TaJMMHIpEe WKOHJIETe
ureTHOapra amblHMaBbl OHMK KBI3BIKIBL. by -
T'ocmaHmIBl 19YI9TEH 9 10 HOKb Lrysail. MacaaH,
Mothyp «MexaMMoaHusI»HEH aBTOPBI
S3prkeryrbasl - XakeiHna Hlomceraun CamuHeH
«Kamycy-nb ramomM»eHne A9 OMK a3 MorbiayMmar
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OMpenToH. Wnen-Ypan PETHOHBIHAATBI
MOJIPICANIOPIAS  JIOpeciiek Oynapak  YKBIThUITaH
«Mexommonusiy ~ Momhyp  Tatap — marklipe
Tlabmymnma Tykaiira mapoamsi s3ap edeH wmiham
yummace Oynran Oep BaksiTTa [19: 84], 'ocmanms
moynotenne AOxpenxomupn Il TapadeiHHan Oy
ocopHe yKy Thieda. Puzastnun  DoxpernuH
SI3BDKBIYTBIBIHA KapaTa MOHJIBIA MOHOCI0OTHE
OepHHUYEK TO aHJIbI alnMaBbl TYphIHIA si3a [3: 34].
1727 enma  TocMmannblia  HOUIPUSTHBIH
Oapnmeikka  kwiye — McranOymma — OachliraH
kuTarapHeiy Maen OyeHna na TaparybiHa co0om
Oyma. XVI racelpHbiH axbIpbiHaa Poccusno
OapibIKKa KWITOH HOmpHAT, Topuyo Iletp 1
Manugectsl Tarap TeiaeHAd 1722 enma Houiep
utenco g9, MHpen-Ypan  Oye  Tepkuiope
tapadppiaHan Oaper Tk XVII  racep
axwlpiapbinaa reisa, [lasen I ven 1799 enna 20823
HOMEpPJIbI  (pOpMaHbl YBIKKAHHAH COH, <JIMHU
KHATAaIUIap» HOIIEp WUTY ©4YeH TeHo (aiilanaHblia
Oanmrerid [20: 134]. 1762 ennnin 18 deBpaneHmo
UI'bJIaH UTENTIH «J{BOPSIHHHAPHBIH UPEre TypPhIHJIA
Manudect» (opmaHbl OSJIOH MIOXCU HIMIPUSATIAP
auyapra pexcor utend. Tarapnap, Exarepuna II 1o
rapuzajgap S3bII, MOAPAICANOPIS YKBITHIP ©YEH,
JIOPECIICK KUTAIUIAPHBIH a3JIbITBIHHAH 3apjiaHaiap.
By enkono anra kurtemn cuzens OanularaHHaH COH,
BO3TBISITEHE KOHTPOJIBJIS TOTY MakcarbiHga, 1783
eNJla UT'bJIaH UTENToH (popMaH IOKKa YbITapbUIbII,
OeTeH mIoxXcu HompusaTiap sObuia. ExatepuHa
nmaTImabuko, KUEPEHKEICKHE OepKamaop HOMIIapTy
eueH, 1787 enma noynoT Ka3HACKH! XHCAOBIHA TapoI
xopedope Oenon 477 outnek «Kopwon-e¢ Kopum»
Oacteipa. AHbIH 1788 enHbH 22 CceHTIOpEeHID
yprapeiran - popmansl  O6emon Ydama Pycus

MOCEJIMAHHAPBIHBIH (KeippiMHaH Oamika)
Moxkomo-u-mapreist  OpenOypmxkbia  (duHus
HO3apoTe) aubuia. by amgeiMHAp, hmummkces,

xomu(oT Mopkaze Oynran McranOyn 6enon Poccus
MOCEIIMAHHAPBIHBIH ~ OOMIIOHENUIOpEH  KHUMETY
MaKCaThbIHHAH sICaJia.

Kazanma wmecenMaHHap edYeH OCIITHIPHUITaH
HOUIPUATTA I[eH3ypa Kewie Oyny coboarie, Unen-

VYpan Oye TOPKUIIOpE UcranOyngarst
MaTtOarajapHbl (hatimamananap. I"ocmaHmBI
HOLIPUATHIHBIH OepeHue 9copaopeHHaH 1727 enrol
Mertodoppuka Oacmackl  OynraHn  «BaHKombI
merate» hom 1730 em ©Oacmacel OyiraH
«Kuhannamo» mnop Oyrenre keHmd a0 Kazan
YHUBEPCUTETHl KWUTAXaHOCEHJo cakiaHa [20:
134]. Puzastnun @oxpeTAvH [0 IIOKEPTIIEK
emapeiHaa 0y  OCOpIOpIOH  MIAKTHIA  KHH

(hatinananysin oengepo [21: 417-419].
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4. Topku 16HbSIHBIH KOHOaTHIIIBI — McTanOyn

Hcranbyn GacMa KuTariapblHBIH Oy TOOOKKS
KHJIETT KUTYEHJID COYIOTapIIOPHEH,
CosXoTUeNopHeH hom Ourpok To McranOym arma
xaX codope KpUTydbUTApHBIH 3yp ejemre Oap. ba-
pelHHaH na ohoMusTiiece MIya: OapibIK KapIibl-
JBIKIIApra KapamacTaH, TaTapiapHbIH aH-OeleMra,
MOKTOI-MOJIPACY adyra OMTBUIBIIUIAPHI Oy KHTaIl
arbIMbIH  KeuolTd. CodopmoH Kupe KalTydbuIap
CaHNBIK-CAHJBIK  KHUTAIIap  aibll  Kairamnap.
Hoxprmbonam moexe I'ymyuixaHnoBuHEH
xonu(AIOPEHHOH TaTap Iaexe 3oiHysuta Pacynu,
1859 enma xpuraH XaxK co(OpPEeHHOH KalTKaHIA,
HcranOymnga mrynkagop Kym KATam aja K, XoTTa
aK4achl KaJIMBIH, WIICHO KalThIpra Iun kaibep Ku-
TarylapHbBl KMpe cartapra MaxOyp Oyma [22: 20].
Xaxra OapraH TaJIMMHOPHEH COSXOTHAMAJIAP sI3y-
JIapbl hom HcranOynra OarpIuIaHTaH
eJIeIIIOPEHEH Todcuie hom To3CHpIIe
TaCBUPJAHBIIIBI XAMU(DIT MOPKIZCHATE aJraphIIl
hom ramuMmHOp 0€NoH KBI3BIKCHIHYHBI apTTHIPTaH.
Moacanon, mamthyp Ilunhadernun Mopkanu 1880
enfa xaxra oapeiuuislii MicranOynga TykTar, moii-
xemucnaM XocoH Ocman ®ohmu, MyHud marmna,
Koynmor mamia hoMm TarbiH OepHHYS rajguM OCJIoH
KypemryeH «Puxnory-n  MopxkaHU»Io  TEpKon
kangeiprad [18: 178-179]. Puza ®oxpeTaun MoHa
oxmanr TareiH 13 cosxoTHamo OymyslH hoMm amap-
HBIH MceMHopeH s3a [18: 144-146]. Yn 1851 enna
KBUIBIHT@H O€p COSXOTHEH KYJIbSI3MachlH TaOBII
oiipoHo hoMm «VICMOTHIIITE COSXOTE» HceMe OCIIoH
Oacteipeinn ybirapa [23]. BosjapubiH Oapbickl 1a
Unen-Ypan  Oye  ykyubicblH  McTtanOynra
skpiHalTa. «cTaHOYNHBI Oep KypcoM, YKEHMAC
WIeM YIICOM [19» ThIMOapaceHeH TOPKU HIOHBS
aHpIHIA KWH Tapainybl hopkemHeH McTaHOyiHBI
KYPY XbISUTBI OCJIOH SIISTOHIIETeHS A [24: 232-
234].

XIX racsIpHBIH ypTaJapbIH/Ia Koemo Oaruiaran
ra3eTayblUIBIKHBl  KBI3BIKCHIHBIIT  KY39TY4Yenop
oupeno mo KypeHo Oamutelii. McTaHOyImaH ajbimm
KaWThUIraH razera hom kutamap Wpen-Ypan
OyeHna «Aypyna Mmorbpudoryenere» (UKEpeHEH
ysaHybIlHa kutepos. Hampik KomanbHeH, OXMoT
Munxot ooHmeHeH acopiope Kazanma ma 6acbura
OGamuerii  [25: 106]. 1881 enma ©O. Muaxor
odonnener «TopkeMaH-bI XaKbIHKATE»EH OUpEno
o ykbiraHHap. by emnmapga one Mcmorbiidib
lNacripaneiabig « Top:keMan»bl 9bIKMBIH. OpeHOypr
0ae Ilaxup PommeB HcranOymgarsl sHece 3akup
PomueBko 1881 ennbiH 16 MapThiHIa f3raH Xa-
TeIHJA «TopXKeMaH-bl XaKbIHKaTb»HE OMK SIPaTHII
YKYBIH X009p UTo hoMm raszeTanbl gauMu KHOSpe
TopyblH yTeHo [3: 122]. By TeOoKHEH aJIbIHTBI
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KOIUTUETIOPEHEH Oepce Puzastaun
OoxpernunHeH «TopkeMaH»OCJIOH TaHBIILIBITHI
Oaper Thk 1884 emma 27 caHbl OenmoH OamutaHca,
HcranOynman KATepenroH «BakpIT), «OJI-THBa»
hoM «On-myosug» razeranapbl O€JOH yJI ajiJiaH
TaHpll Oyma hom amapuel ykeim Oapa [16: 19].
UsHOapneikta WM. Tacnpansiabie  «TopxkeMan»bl
Mopka3ze McranOynma OynraH komuTdenek (uke-
PEH KOUoHTeN XKHUOOproH hoM Tem SIKBIHJIBITHI ala
Oy (huKepIopHE KeIIePToH TeHD.

XIX rachip, hunummkces, I'ocmanme!
TepkusiceHns hoM Tepku AeHbsAAA HIKTHUMArbIH-
pyxu hoM Mo/IoHU STHAPHIII UXTHIHKEI OWK HBIK XHC
UTeNroH 4op Oyma. I'ocMaHibl Oy MOChoIo OeioH
JOYJIOT KYJIOMEHJZIO IIOrbUIBIOHTOH, COSCH HIAPd
KOUEHHOH MOXpYM OyJIraH TOPKH JOHbS HCO aHbI
IIOXECIIOP JOPAKICEHID hoMm komuTuenek nceme
OeNoH aTaJbIll WOPTENTOH XOPIKAT SICCHUIBITHIHIA
TOPMBIILIKA amiblpa anrad. McranOyn Oy sHapbImTa
TOPKH JOHBbS ©YEH MOpPKd3 pOJEH TaOWTbId
poBemTd Y3 ecTeHo ama. Kaitbep coBer dYOpbHI
ranmuMHope 110 TepkusHeH Oy Mehum poieH
Oowirenon  yronop  [26:  197]. HcraHOyiHBIH
Xomu(poT Mopka3ze Oymysl, amdaBur hom Ten
YPTaKIIBITB, KOHOATBINI OCNIOH TYpBIAAH TYPEHI
OolinoHemTs Topran ['ocMaHIbl 3bLUTBIIAPE OeNoH
YarBIITHIPTaHAa, Oy TOKPHOAIOPASH MOXPYM
OynraH TOpKH IOHBS 3BIUIBUIAPBEIH, MOKOYypH
poBewTs, McranOynra roHaTS.

5. 9xmatT Muaxataen Unen-Ypaa tepkuiope
0€JI9H KbI3bIKCHIHYbI

Pusastnue @oxpeTAuH, TOPKU [OHbS TalhM-
ronsiMonopeneH McranOynra TapTeUTylIapbl Kedie
Oynca nma, I'ocMaHmBl 3BISIBLUTAPBIHEIH Pycusigore
quHaonUIOpe hoM kapaouuiope O€NoH THEIICHYd
KBI3BIKCHIHMAyJIApbIHHAH  3apiaHa.  «JluBaHu
mepxenHd, «Tas3uh Bo Takaug-m HOCOPHUINIIOPTD
aHymarManap s3maca na, «Mectadoay-m ox6op»
aBTOphel MopiKaHWHEH uceme, hid Oyimaca, OXMOT
Munxor odonmenen hom Illomcernuma CamuHeH
acopiopeH 19 TeHa Oylica /1a MCKd albIHBIPTa THEII
une [3: 123-124]. © osHUOMKIONEAUS AaBTOPHI
lomceroquan CaMu Hco, OXMIT Muaxor OeaoH
YarpIITHIPTaHa, TarbklH na Owurapadpak, YOHKH
OxMoT Munxor HMemorsiiine ['acmpansl, axyH
l'araymnna bassurtos, NUocud I'otBansa hom ["emHap
xaueiM (Onbra CepreesHa JlebeneBa) keOek Pycus
TraTUMHIpE hoM MIOpPKEISITEYETOpe TyphIHAA S3TaH.

OxMoT  Muaxer  «Maoximc-u  ymyp-bl
CHIXXHSIYIO” orb3a hoM COpKATHII GyJIBII SIUIOroH
BaKBITHIHAA, ATHHU 1884 emmapma ['ocmanibnan

* «MoXJTHC-M yMyp-bl CBIXXHs» - CoNaMoTIeK dIIIope
OCIIMAChI
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YUTTOTE TOPKHU XalbIKiap, OUrpok 1o Mmen-Ypan
Oye Tepkwiope O€loH HBIKJIAN  KBI3BIKCHIHA
Oanutelii. by oemma, Oumirene OynraHva, Xaxra
Oapranma, McranOynra TyKTajaraH MecelIMaHHapTa
KapaHTHH pexcare Oupa Ttopran Oyna. 1876 enman
CONITaH capacHa fKbIHAWTaH OXMIT Muaxor,
AbGnenxomut Il HEH COSCOTEHS TYyphl KHIIEPIEK
WTeI, SUTYOHIIEK ajblll Oapa, XoTTa capail OeioH
OynraH MOHOCO0OTTO aKTUB  pOJIb  YHHBIM.
ConamoTiek OelIMachlHa TYKTalTaH Kelelopra
OMproH  HocHUXoTNIope, McraHOynara  KWJITOH
SAMBIOPTd MOKTI0-M MOJIKHATS YKBIpra Kepepro
Oynbllrynapel, ro3epimop  Oyenua  Kazanra
«TopxkemaH-BI XaKBIHKATh» Ta3eTachlH >KAOOpeT
TOPYBI — yJI OalIKapraf 3UIOPHE a9bIK KYpCoTa.

by ypempa  CapaitnslH  «TopikeMaH-bI
XaKbIMKATE»Kd  SpJOM HTYy co0o0eHs Oepas
AQUBIKJIBIK KEPTY copaja. TaHMbIHAD «OXMAT
Munxatr — marbara ayblll, aHBIH OJIUIOBEH, anra
KHTYCH TeNoBe OeNoH JImMokap uae» [13: 457]
IUTOH KapaimTra Topca 1a, |'ocMaHNBIIaH YUTT9,
Iyl HWCONToH Pycwsjere yKkydsl MaccachlHa
TaHBUTyTa UPEIIKoH ©. MuaxaT, 6epeHue ynparra,
MOHBI JIoYJoT (haliachiHa KyJUTaHBIPTa THIPHIIIKAaH
Muccuonep Oyna. SlHa yKy4sl MaccachlHHaH
KaHoratb Oyiybl xakbiHIa yn ®artux Kopumura
1892 enna si3raH KaBam xaThlHAa Oennmeps: «MuH
TKHU3Td OOSTH UTEITOH MOX0000T BO HIrbTHOApIAH
OMK T MATMBIH., XE3MOT UTIPra Tenaredes, 0e3ra
0oxaii epak JKUpJOpIere KapIolUIopeOe3HeH 9
MoX0000TIoOpEH, WrbTHOApIAPBIH Ka3aHIBIPTraHbl
©UYCH MocIIorebe3rs Oynran poxMorede3 TarkiH Oep
Kat apTThl» [3: 60-61].

6. 9XMIT MUIXITHEH IIIPKBIATHYE
(opMeHTANHUCT) AyCIaphI

OxMoT Munxor 1889 exma CrokroinMaa
ytkopenran VIII [IopkeisAThUENop KOHrpecChIHAa
WKE pyC OPHEHTAIHCTHI OeoH TaHbIma. boxapHbIH
Oepce — MyCIBIKIAphl aHHAH COH JIa JIOBaM UTKOH
lemnap xampiM, mkeHUece — mpodeccop HMocud
®enoporuu  [orBanbx Oyna.  Amap  OenoH
TaHBIIIYHBI yJI Pycus Tatapmapbl TypblHAAZ HU JI9
OyJca uiery, OenyHeH Oep IoJbl HTeM Kapblil [27:
22-23]. by =xakta ynm Yy3eHeH Oep XaThIHIA:
«Pycusiiore MecelIMaHHAPHBIH XQJUIOpE MUHE
hopBakbIT  KBBBBIKCHIHIBIPBIT — Topa.  Ce3moH
MIaKTBIA MOUBIYMAT ajbIll, 0y MOTBIYMAaTHIMHBI
HUKagop  KUHOMTCOM,  mIynkamep  aiimais
Oymayak. MOHIABIH JUTONEKIE XaTIAPHITBI3HBI
HPEHMUYD, KHUpECceH4Yo, Omk Temom hom Kabar-
kabar yKbITYaKMBIH» [3: 63-64], — nmum s3a.
Konrpeccran con, aepyda ['enHap xaHbIM OeJioH
OoifmoHeNnuIoOpe JoBaM UTdS. [enHap XaHBIM
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HcranOyinra KHITOH BaKbITIApbIHIa O.MUIXOTHEH
KyHarsbl Oyna.

@®panny3 ranume OpHecT Penannsiy «Mcmam
hom TopokBKEIi» acopeHs [leTepOypr nMambl axyH
Tataynna baszutoB pyc Tenenas sizran «Penanra
ponous»  kutabbiH  ['emHap  xaHbIM  hom
«TopxxymaH-bI XaKbIHKaTh»HEH MOXappHupe
Koynor boit Tepek TeiaeHO TOpKEMo HTIOp [28:
45-49]. By nycaslk pyc LIOPKBIITHUECEHd Kapara
Oynran muk-meohaopHe 19 I0KKa YbIrapa. OXMoT
Munxor, ®arux Kopumuro xubopron Oep
xaTplHAa Oy Xe3MoTHe OWMK MakTam Tenrs ama [3:
65]. by ocop sHa omoOM-MOIOHHM  33JIOHY-
TUKIIEPEHYJIop eueH ton ava. 1890-1892 emnapna
A.C.Ilymkunnbiy «bypan» hom «[luku namace»
acopiope TypBIHJA ouorpaduk OuepK,
M.IO.JIepmonTtoBHbIH «/demony, JI.H.ToacTolubig
«xe xapt», «l'ammo Ooxerey, «Unbsicy, «MBan
WnbpuuHblH  yieMe» KeOeK ocopiope OepeHue
MOpPTa09 TOPEK TEIEHd TIpPKEeMd HTend. bepazman
OXMOT Muaxot hom Kaceriim OMUHHEH ocopiIopeH
pyc TeJeHd TOp)KeMo HUTKOH l'emHap XaHBIMHBIH
aIJIbIHA Y3 WICHAD LIeH3ypa MachaJloce Kuuen Oaca
[26: 156-157]. Iyn yk BakbITTa HaTIia
Pycusicenno, 3yp blmaHed Kazaseim, 15 em Oye
[lerepOypr meH3ypa oOemIMachlHIA KABaILIbI
Basu(da OamikapraH, TaTap TENEHI® KHTAaIUIap
ypITapy SKH dYblrapMay TYpbIHAa Kapap KaOyn
uTkoH Bacunuit ImutpueBnu CmupHOBHBIH [29:
523] 500 oOwutnexk «l'ocMaHIBI OMOOUATHIHBIH
caiilanMa acopiape Xe3MaTe 1891enna
[erepOyprra 6acbuia [30: 384].

CTOKroabMIarsl KOHI'peccTa O.Muaxor
lennap xampiM ama Kazan  yHuBepcuTeThl
npogeccopsl W.I'otBanpg OenoH Tasbima. 1857-
1884 ennapna ['oTBanba yHUBEPCUTET HOIIPUSATHI-
HBIH TUpeKTopbl Oyna, 1860-1875 emmapna Kazan
neH3ypa oemmaceiHaa suvim [31: 56]. Oxmor
Munxor 1890 emnsiH 12 HOsOpenmo darux
Kopumurs si3ran xateiHga: «Ya sKiIapia XUKMOT
hom axemm  wmace MHocudp TorBampny  Oap,
[IOPKBIATHUEIP KOHTPECCHIHIA TaHBIIIBITT
COWJIOIIKOH HJieK. AepbIM conaM xubapom. Mcmam
Oenemennd raste 3yp Oenareuw» [30: 60-61] guron
CY3J10p OCIIoH aHbI OMK MaKTaIl TEJrd aJia.

7. Pyxu yas1 — ®@atux Kopumu
XIX racelp axpIppl — XX Tacelp OamreIHIA

SIIIOTOH III.Mop:xanu, P.®aoxperaun,
®.KoprumuinopHeH KTUMAarbIi DIIYOHIIETE,
ONmoOWsITKA, JOHBIBH  (DOHHOPTd, HKBHTHUCAIH

aNrapeIlika, AWHTY KapaTa (QUKEpIOpeHeH, XoTTa
oaui OyJapak 3BOJIONUSUIOPEHEH ©O.MHIXoTHEH
WKTUMAarelii  DIMYOHIIETe,  Kapauuiapel — hom
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MKATBIHBIH YCELI-Y3TropeIIIopeH aBas3zanl
HKoHJere KypeHa [8: 115].

OxMoT MugaxotHen Wpen-Ypan Oye Tepku
XaJbIKJIapbl apachblHla WH SIKbIH OQHJIOHEIITd
TopraH hoM «pyx¥ yr'bIIbIM» JHII aTaraH Kelece
@darux Kopumm Oyna. @. Kopumu MoHa kanmop
KWATaIjlapel ama TblHa OenroH ©OXMOT Muaxor
O6emon 1892 enma McranOynra Kuiared MHIOXCOH
TaHpllla hoM anra Taba aHBIH WH SIKBIH PYXH
IoBamMubicbiHa oBepend. @ .Kopumu, McranOynra
KWJITo4Y, KaWChl MOKTOIKO YKy SIXUIBIpAK OyJIybl
TypbiHaa (uKepeH Oenep eveH, ©O.MUIXOT sHbIHA
Oapa. ©.Munxar aHa: «YKybITBI3HBI OeTepray, ce3
oupeno kamy Qukepermome? Snco HmsTEres,
WJIETe3ra KUPE KaWThIN, MMIUISTTIILIOPETE3rd
Xe3MOT uTyMe? Orop Oupens kairy (QUKEPeHId
OyJcarbi3, MUHHOH Ce3rd OCpHUHIN KUHOII TJ IOK,
y3eres xoyl wurere3. Orop HMHIE HIETe3rs KHUpe
KalTy yeHaa Oyicarei3, 0y MUHYTTaH MUHEM PYXH
yIeabpiM - OynacelH, hop Tepne KHHOmIKS hom
ApIaMra a3epmen» [2: 98], — aunm olTo. OXMOT
MuaxoT Iyl KOHHOH aibll, «PYyXH YIIbD)
@®.Kopumu 1896 enna ykybIH ToMamiiaraira Kaaop,
hopmanm sipmom mten topa. @.Kopumm wmco, hop
KOMTa KOHHE JUSpJICeK aHblH SIHbIHA Oaphil,

O.MunxoTHeH  CeWIoroHHopeH hoMm  KWHOII-
TaOBIILIAPEIH THIHJIAY HMISPIPEHS UPEID.
YkyberH Oerepen, Snramaret  Jlapa Tatap

aBBUIBIHIA YKBITYYbl OyJbIN S1uIH Oanmiaran [32:
404] darux Kopumm Oxmor Muaxor OenoH
Oynran OoMITOHEIICH ©3MH, aHa XaTjap SA3BI TOpA.
1898 ennpiH 28 MapTHIHIA SI3raH JKaBall XaThIHAA
OXMOT Munxor ana Oomaii mu: «Slnraman 1898
enHblH 20 MapT KeHHE $3raH XaThITBI3HBI YKBIT

Ouk HBIK ceeHmeM. bepeHduenon, apaObI3garsl
XOKYKHBI (xunenryHe) OHBITMABBITHI3IA;
HWKEHYEoH, Pycus MeceJIMaHHAPbIHBIH
TOPOKKBIMI'a  OMTBUIBIIUIAPEI,  THIPBILIYJIAPEI

XaKbIHJA KyaHBIWIbl X000p OUpYere3ra cecHaeM.
Y1 KeHHe XoTepiuce3Me, KapaHTUH HIapICeHId
cesHe Menkusi MOKTOOeHO Kalysl HTTEepy ©OdeH
celyomien, THIPHIIBIT Hepu wuaek. Cesra mryn
BaKbIT OWTKOH wujeM: «by Mochanmomo sApaoM
WUTOPMEH, JIOKHH YKYBITBI3 O€TKoY, Oupens Kamy
mapTel OeMoH Tyren. Pycuwsaro kupe KaWThIm,
aHjarel JUHIAILIOpeOe3ra OeieM hoMm  TopOus
SIICHJ® XE3MOT HWTyere3 IIapThl OenoH». Oiie,
MOHBI ~ WCETe3[[dH  YblrapMarad  OyJyBITbI3Ta
pimranaM. YeHKH, MEHO, OHProH BOTBIOTE3HE
TOTBIN, KWUPE KaWThil, OejdeM OHpy SIICHd
KepemrkoHce3, Ammah ce3He Xomonm kedereres
OcimoH Oepro 0OXeTKo, YHBIINIKA HpermTepcen» [3:
61-62].
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OXMOT Muaxor Oy XaThIHBIH axBIPBIHIA
IIAKTBIA KBI3BIKIBI KHUCITY J9 dAcblid: «be3HeH
oupens «KoH Tepek» wucemie Oep TOpPKEM
JOTHPHOTHEH HUYEK UTET a3blll HepyopeH Oemaces.
Bonapupiy Hurmimct h.0. Tepiie MceMHOp OeiioH
aTajubplnl  Weprenmyuenope  Pycusime  gmo Oap
WKoHJIETeH wWieTa0e3. by [oHbce3 aToMHOp Y3
apajapblHa CE3HE JI9 YaKbIPBII Maralibipjap.
3unhap, OonapHbBI SIHBITBI3TA SIKBIH KUTEPMAres.
Hoadeceresra rens Tyren, MAJIIOTETE3Td A9 XBISHOT
UTKOH OynieIpchis. Ilartma Xxo3pormopeHeH hom
aHBIH XOKYMOTCHEH JIOIIMaHbl Oyiaran Oy
MOJITYHBHOPHE  SIHBITBI3Ta SIKBIH  KHO9pcares,
naTma hoM XeKymaTe KapIIblH/a BIIIaHBIYBITBI3HEI
roranteipch3. byren WcranOynma opmonHop h.6.
KOTKBl ~ Taparydbuiap 0e3rs HHYEK  OyJjbId
KYpPEHCAJIop, Ce3 [0 aHua WIyjai KypeHepces.
Cesro, MuHeM Oy cy3imopemo 3yp oshomusT Ouperr,
ITYHHAH YbITHI XJPOKOT UTOPra KUpak» [3: 63].
@ Kopumuney Snraga smIoBeH MCONKS  allbldl,
OXMOT MuUIXor XarTelH Ooylai IAIl TOMaMIIBIN:
«Hcmoreniine T'acnpunCckuit 00K oonme
Xo3paTiope OCJoH  Xo0opIIalIcore3, CoJaMEMHE
hom oI 3aTaph! XakpIHAATE 06EK WXTHPAMBIMHBI
Oenmepyere3ne cophliiM. Y 6ecek KeleHeH NcCiiaM
JIMHEHO KYPCOTKOH XE€3MATE JIOHbSIIBIKTA UCEMECHEH
xoep OeNoH MCKY albIHYBIH, aXHPITTd 10 CaBaObIH
toomuH wrap. lllynm yk TemoximopHe, cesra 19
TEJUM, YIBJIBIMY [3: 63-64].

8. ®atux Kopumunen Uctandya casixore hom
CMuUpHOBKA KaBaObI

1899 enna aracel axyH Ienineman Kopumu
tenore OenoH, KeippiMHan OpeHOyprka Kyuen
kuaroH  ®Patmx  Kopumm, myn emmeiH 15
(eBpanenas anTeH NpUUCKanapsl Xysxacsl Llakup
Pomues Genon Aypyma cosxoTeHo ubira. by cosxor
o4 aif AphIM JToBaM UTKOH. Anap Benama McranOyn
noe3biHa yThipaiap hom 6 wmaiima McranOysra
KHAJIeTT JKUTONOp. Asap OxMoT Muaxor odoHIe
OCIIOH TasATh TAOWTHIA POBEIITS Kypemraiaop. 1902
engma Cankr-IletepOyprra 6achulblll  YBIKKAH
«Aypyna cosixoTHamace»Hao Patux Kopumm Oy
Kypely XakelHaa Oonai aum siza: «McrtaHOyHBIH
MoIThyp MexXoppupe MOpPXOMOT HAce ©OXMIT
Munxat adoHIe Xa3paTiope SHbIHA OapAbIK. byras
sueHeH  (bocdop)  boiikoz  murom  Oep
MOXQIIIOCEHAD capae Oap. AHIa OaphIm Y3eH Typhl
KUTEPS anMajblk. HkeHye keHHe [‘anmaTanarsi
KapaHTHH MOXKOMOCEHd Oapwill, OYJIMOCEHI
KYpelIen COWIomIyTo HpemTek. AHBIH OCIoH
JJIEKTOH /19 TaHBINI WJeK. MUHE IIyHJyK TaHbI
angpl. Xym Kypen kaOyin wurre. Ulaxup odonae
OenoH 19 TaHbBIUTHUIAp. By Kemie — TepekiopHEH
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WH Momhyp KaxoM HsUIOPEHHOH Oepce, MIUIIOTEHD
hom BarampiHa, OOTEH UCIaM JIOHbBICHIHA
OHBITBIJIMACIBIK 3YP XE3MOT KYPCOTKOH IIOXEC.
PoMman, xukos; doncado Oeneme, muH dancadace,
Tapux KeOek (oHHOp OyeHua OUK Kyl oCopiop
si3raH hoMm ajapHbl 3aMaH TaJId0CHD, XAJIKBIHBIH
XONBIK-TA0UTaTeHd  Typhl  KHUTEpEN  SI3TaHra,
XaJIBIKHBI YKyTa JKAJIeN WTKOH. Onaun hamaH 1a
SI3yBIH JI9BaM WT9, IIYJ YK BaKbITTa KapaHTUHJA

CONAMATIICK HAAPICEH D Oarr COpKaTHIT
Basu(achkiH ma Oamkapa. OXMOT MuaxXoT odoHIe
XO3pOTiIope  TypBIHAAZ aepbiM  Oep  pHUcald

(Opomrtopa) s3bIT, OACTHIPBIPTA POXCAT AIBIP OUEH,
Y3€HO Mepaxorarb UTKOH uaeM. Pexcor Oupernco,
uHImawiah, yn jga Homiep wWrenep. Y BakbiT,
Kypelien CeWISMIKOHHOH COH, hopBakbITTarbua,
Pycus mecenvanHapbl OenoH 0oiie HOCHXOTIAP
Ooupo Gammtanasn» [32: 307-308].

darux Kopumu Oupeno OxMoT MuaxoT
odoHIe TypbiHIA Oep pHCalId 93CpPIOBEH SA3TaH.
Xakkbl Tapeik Yc 1944 enga Oxmor Mwuaxor
obonmeHer yiemena 100 el TyayHbI HCKS aiy
KBICNBIIIBIHAA sicaraH  YbITBIIBIHAA:  «TeHBIK
TOPKUIISpHEH s13yubichl Patux Kopumos, MUHIS V3
KyJipsi3Machl Jia OynraH Oep KuTaObIHIA, OXMOT
Munxar OemoH Oep COWISUIYEHEH JYTSJETeH
kutepen yro» [12: 24] mun, Oy pucanoHe Tenrs
anma. OxMoT Munxor 1899 emnslH 16 uronenmo
@arux Kopumuros s3raH  03bIH  XaThIHAA:
«Mcranbynnman yren OapbluIblii MUHA Oep prcalo
Kanaplprad ujere3. Mcb€ CMHUPHOBHBIH ©OXBalie
MexoMMoIUsSIHE TOHKBIMTHISN pycua s3raH Oep
MOKaJIOCCHEH TopKemMace uze, MOHJIa
MexoMMousATra KapaTa OMTeNraH jlaek OynmaraH
(buKepropre UrbTHOAPHIMHBI JKAJIETI UTKOH HETES.
MuH 0y Top:KeMoHe OMK UrbTHOAp OCJIOH YKBIIBIM.
OxBane-MexaMMousl TypbIHAArsl GUKEpIop OHMK
OCTOH-6CTOH TI'€HO OHTENroH, >KUTAM hom THpoH
Oynmaran Hopcanap. Llyn gopakane KUTau Tyren
Kd, OonmapHBl KUpe Kary HciaM e4eH OepHHHIH
KBICHJIBIK TYJIBIpMBI» [3: 63-64], o, Oep
BakbIraHbl Ja HWCKO aja. XaTHbIH axXbIPbIHJA:
«MaxkcatbiM — ce3ro CMHUPHOBHBIH MOKAaIdCCH
JKaBarl s3a OaluiaraHeIMHEI Oenjiepy uue. Oiie, Oy
JKaBall A3bUIBII SITa. DUTAJIEre MOHA KaAdpre sKiay
si3MajiapblH  KalaTnayZaH ThIHOapaT OyiMasdax.
AnnahpiHBIH MopxoMoTe hom 1modkare OenoH
Ouperos  sSHA  33JIOHYJISOPEMHEH  HOTHIXKAJIIPE
Kepouok. hom g0 Oy KaBam  MOKaJOMHE
Ucranbynga Homep UTMass49KMeH. MOHBIH Kebek
ocopinop ['ocmanmbuIap KapaliblHAa MHIE TaAUJICK,
ajap aHJbpld HOpCANapra usutoHen Oerre. XaBan
MOKQJIOM  CE€3rd MOPIKIraTh HUTEN  S3bUITaH
OepHUYS XaT poBelieHIo Oymadak. be3 Oupens Oy
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XaTJapHbIH OepHHUD HOCXOCEH Pycus
MOCEIMAHHAPBIHBIH ~UH  OHMPCIITOHHOPCHD [0
oennepouokOes3n[3: 73]. Tux Oomap, Puzastnun
DoxpeTauH  OWTKOHYS, JWHH hoM  ramonm
MOCBAJIAIdP TYTed, o IKTUMArblii MOChAJIANIAP
Oyna [3: 116].

9. 9xMIT Muaxat hom Puzastaun daxperaun
locmannel goynoreHs Hures cainran OcmaH
Ooiimon  ampin Muaxor Ilamara, M6pahum
Metodoppukanan Karun Yomoburs, @atma Xamus
xaHbIMHaH Hursp xanbiMra kagop ['ocMaHIIBIHBIH
AJJIBIHTBI JOYIIOT SIIIEKIIEeNope hom
3BIUTBUIAPBIHBIH,  OMOTpadysUIopeH  S3BII  HOIIEp
UTKOH Puzastomn @oxpeTauH «OXMIT MuIXoT
oponge» (OpendOypr, 1913) xutabbl OenoH Oy
TeMaHbIH OallblHA TAXK KUAEPToH KeOek Oya.
OXMOT Munxor adonae Oemon IllomceTnnn
CaMuHeH  S3y4YbUIBIK  TaJAHTIAPBIH  Y3CHIO
TyIUIaraH Puzastoun doxperauH, T"anca
XOCOCHOBHBIH OUTYEHYd, y3€ Oam Mexoppupe
Oynran «llypa» sxypramsiga 180 HOH apThIK

ouorpaduss  s3eIm  Oacteipa  [33:  255].
III.MopxkaauaeH «Bodusary-n acimody» eHo oxmanr
«Acap» wucemse 4 TOMIBIK DHITUKJIIONEIAK

cy3iiereHsio 1o anbiH TapadbiHHaH 1200 1o sKbIH
ouorpacdmus s3bua [34: 185-189].

«Mamhyp  wpmep»  cepusceH — dbpIraprad
P.®oxpernun, 1913 enma, OxMoT MunxoTHeH
yiemeHs 1 en Tymy MeHacobore OenoH, Oy
cepustHeH 6 HUBI KUTaOBI uTen 144 OUTIIEK «OXMOT
Munxar odonne» acopen OpeHOyprrarbl BakbiT
MaTOaracheiHia 6acTeipa.

Puza Doxpermun «OXMoT Muaxor adoHIe»
KUTaObIH, «Oep SpJIbI  ereT»HEeH, OCpHUHIH
YHHBEPCUTET SIKU akajeMusi OeTepMHuyd 19, Oapbl
THUK Y3 TBIPBIILIIBITEl OCTIOH «TOPMBIII MOKTI0E»
yTen, OJIbl TanuMHOp hom (osncododenop poTeHd
Kkepa anyblH Mpen-Ypan Oye SIIBJISPEHS YPHOK
uTen Kypcoty Temore Oemon  s3a [3: 3]
Morbpudorue ramumM hoM sS3ydsl y3e 10 omodu
WKaT OENOoH pPYXJAHBIN [IeTBUILIOHS Oaluiaran
SIIBJICK €JUIAPhIHJA AHBIH TOPMBIII FOJIbI hoMm
WKATHIHHAH IIAKTBI TBHIAOpOT ama hom aHHaH
(dalimamana, TIyHa Kype yJI Oy KHTaIHBI
O.MuaxoTke OynraH XepMoTeHeH Oep Owmirece
UTETl HOIIIEep UTS.

P.®oxpernuH, O.MuaxoT OCIoH MIOXCOH
Kypemiepra OWK Tenocs /19, KbI3TaHBIYKA KapIllbl,
aHbIH Oy HUsTE TOPMBIIIKA alIMbId Kana. Y Oep
MOCBOIId TYPBIHAA OIUIKS KbICKAa TbIHA XaT S3BIT
cayia, oMMa aHbIH OapbIll Mpemrye XakbIHaa Xo0ap
anMbiii. bep-Oepcen mmeren keHo Oeyconop 19,
OxMoT Muaxor OenoH Puzastnun ®oxperauH,
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Ocp-OepropeHo hopBakbIT cojlaM oHTEIl KHOOpo
Topran Oynanap. SIKbIHHAH apanania amMmacanap
na, Puza doxpernuH 3yp XepMoT OeioH: «AHBI
ApaTybIOBI3HEI  hoM  aHBIH  OCNOH  PyXH
Ooilsieniere0e3HEe COHI'BI CYJBIIBIOBI3TaYa JTOBAM
uTTepaudKOe3» [3: 4], — nun Oenxepa. 1905 enHbIH
14 ceHrsa0peHA® TyraHbIHBIH Oanmacel Datux
Kopumurs xn0oproH y3€HEH TOPKEMOH XOJICHIID
Hlomcernun Camu TypblHIA Ja TYOoHASre
omtapasl - sisrad:  «lllomcetnua  Camu  GenoH
Kypemen Qukep anblmbIpra TEIoCoM 19, Oy
TEJoreM TOPMBIIIKA amMbIi Kanael. FOThIica,
aHBIH QCOPIIOPEHHOH, (HacooceHHOH TMIAKTHIN
(hatimamanran uaem» [16: 37].

Pusastnne ®oxperauH Y3€HEH pPOMaHHaphbI
(«Conuma, sxu reiiiddor», Kazan, 1899; «Ocma,
SKH TramMoin  Bo  Kd3a», OpenOypr, 1903),
HocuxoTiope («Topbmsnme ama», Kazan, 1898;
«TopOusine ara», Kazan, 1898; «TopOusiie Oanay,
Kazan, 1889), muam, wxrumarelii hom Ttapuxu
acopiope 6emoH O.Munxat adonaene, o «Morrhyp
xarbiHHap» (OpenOypr, 1903) hom 4 TOMIIBIK
«Acap»e Oemon Illomcerann CaMuHe XOTEpIaTa.
Puzastnun doxpernun 1880 emnapaa ©.Muaxor
opoHICHEH KYI OCOPIOPEH TOPIKEMd  HWTell,
0acTBIpBIp e4eH, HoUmpusATiIapra Oupen T9,
aNapHbIH FOKKa 4bITyiapel hom «TopOusiie Oama»
ocopeH OXMOT MuaxotHeH «TopOusuie Oamay
ocopeH» msIpen sI3ybl TyphIHaa aAa oenaepa [3: 123].

10. KabGep Tambina «Cait’ y Cebam» qun
A3BLICBHIH

Puzastnun ®oxpernuH, OXMOT MUIXOTHEH
OCOpJIOpEH ApaThll, KaT-KaT YKyd4bUIap TYypbIHIA
A3raHAa, WCOH OyJiraHHapHBIH WCEMHOPEH Y3
XE3MOTIIOPEHId TEJTd aIMacKa THIPBIIIKaH. OXMOT
MuaxoT Yy3€HEH aHJaelulbl raad Tel, 3aMaHra
Apauuil  TyJbl aHJgaTManap O€JIoH  SI3bUIraH
acapiape hom Oy TeOSK 3bIsUTBLIAPHI OCJIOH HIOXCOH
apanamrysl  cobomnie, Wpen-Ypan OyeHna KuH
TaHpUITaH hoM spaThin  yKbUITaH OepmoHOep
TOCMAaHJIBI  SI3y4YbICHl  OynbIm  oBepend. HbIkis
OeneMe, Xe3MOTNope OCIOH HWClaM JIOHbBSCHIHAA
mehpor kazanran IllmhaGernua Mopxanu 19,
OxXMOT MuaxotHeH «MenadaraniapslH yKbITad,
aapHbl OMK OIIAaTYbIH hoMm XyrutaBeIH Oengeps [3:
121]. «Mepnadaranynap rbHA Tyren, «KawHar»
JUTOH Tapux KHTaIuIaphbl na Pycus
MeceIMaHHAPBIHA MIAKTHIA KBI3BIKCHIHY YATKAaH.
OXMoT MuaxotHey — «Jlotaud-u  puBasTHY,
«Anhamat Bo Ttaremmrary, «bommp Dyaty,
«omennpry TOpMbImBl hom henopey, «DaTma
Xanust XaHbIM» KeOeK ocopiiope 19 MIAKTHIA KUH
tapanran Oyna [2: 97]. TeimbiHa OXMOT MuAXOT
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T S3BUITAH 9CApIISp TH3 apaja caThUIBIT OeTd
topran Oynran. XIX-XX racelp UYHKIOPEHID
TOpeK-TaTap o[o0U OSUIOHENUISPEH THKIIEPToH
P.XappacoBa Oomaii mmm s3a: «bepeHue pyc
peBOIIOLMACE alAbl YHBEIUIBITHl TPO3aChIHAArbl
TOPKOMAJIOPHE TYyJaeM KaparaHja, alapHbIH HUH
KyOece OXMOT MUAXOTTOH HKSHJIEK KYpeHd. by
WCO Y3 YMpaThIH/A, aHBIH WXKATBIHBIH SIHa 3amaH
OMoOMATHIOBIZHBIH,  YMIOMS  OalllbIHAA TOPYBIH
umapanu» [8: 114 1.

Ocopimope hom mroxece Oemon Wmen-Ypan
OyeHa Iy JopoKomo HOTHIHTHI sicaraH ©.MuIxot
odonmeHeH BadaThl OMpenore XalbIKHBI THPOH
Kaiirpira canrad. PycnapusiH JleB Toscroena
OXIIATBUITaH  O.MHIXOT  YIEMEHHOH  COH
Tl'ocmaHnBl TepekIopeHeH aHa THellIe TOPIXKId
UrbTHOAp OWPMOBE IIAKTHIA TOHKBIMTH HWTEID.
omumHeH  Badatel  KeHHOpeHmd McranOymma
Oynran «pyxu yreiae» ®atnx Kopumu oo aHbIH
JKEHa3achlH/Ia KaTHAIIA.

Pmzastnna PoxpeTauH MOHOTpaHUK XE3MOTCH
«AnTBHl 163 eNIBIK TapuXbl JoBaMblHAA Tepxus
XOKYMoTe OWMK a3 caHibl TAMMHOPHEH Oepce
Oynran OXMoT MuaxoT ooHIeHeH Kabep TambiHa
OxMoT Muzaxor mun tyren, Cait' y Cebar’ mun
s3pUICBIHY  [3:  137] guron  cy3mop  OenoH
TOMaMIJIBIN.

Humok, XIX racbIpHbIH HKEHYE SPTHICHIHIA
SHA TOpPEK NpO03acblHa, XAIBIKHBIH HXTHMAarbIi-
COsICH KapaluiapblH (GopMallalliThIpya 3yp poib
yiiHaraH BakbITJIBI MaTOyratka HHre3 calraH,
OepTyKTayChI3 ag-Oenem, MOorbpudoTIEITEK
UJICSIIOpEH sikjaran hoM mpomnaranjanarad OXMoT
Muzaxot aoHze ucemMe hoM KYITBSKITBI SITYOHIIETES
Pycuss MecenmaHHapplHa SIXIIBI TaHBI Oyia.
Kypenexiie  s3y4bl, TOyOmUIMCT,  >KOMOraTh
JIIIeKIIece, neaaror-ropousde hom Morepudorue
OXMOT Mmunxor Wmen-Ypan Oye TaTapiapbIHBIH
OM0N-MOIOHU aNraphIlIbIHA, MKTHMArbli-
(honcopu Purepe ycemeHs, MHUIUIM Morapude

SHApBIMIBIHA, PYXW TOPMBIIIBI KYTOPEINEIICHD
TypBIIAH-Typbl ~ WOTBIHTBI ~ AChIii hoMm  aHBIH
TOICUPEHIY TOMEPIOPEH  XAJbIKKA  XE€3MOTKQ

OarpllaraH Tatap 3bLUTBLIAPBIHBIH  sHA Oep
OYBIHBI OapIIBIKKA KUITQ.
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B cTatbe paccMaTpuBarOTCs TIOPKO-TATapCKUE JTUTEPATypHBIE U KYIbTYPHBIE B3AaUMOCBS3M KOHIA
XIX — nauana XX Beka. B aTOT nepuon necsaTtku mpenctaBuTesield TaTapcKOi MHTEUTUTCHLIUY TIOJTy-
4aroT BhICIee 00pa30BaHNe B YIEOHBIX 3aBeeHHUAX TypIMy W HAYMHAIOT U3Y4aTh IyTH OOHOBIICHUS
00IIECTBEHHO-KYIbTYPHOH KM3HH. VX yCTpeMIIeHHS! HaXOIAT OTKIHMK CPEAM TEpeNOBOH TypemKoit
uHTeINMTeHIMK. MMs Typenkoro nucarensi, yueHoro, ¢uiocoda, u3aarens n 00ImEecTBEHHOTO JesiTe-
11 Axmera MuzaxaTta IIMpoKo M3BecTHO B Poccuu cpenu Tropok-Mycyinbman Maens-Ypana, B ¢BsI3u ¢
3THM €T0 UMS T0JIb30BAJIOCh MOMYJSIPHOCTEIO y TaTap. Mnen A.Muaxara okazany HEOIIEHUMOE BITHS-
HUE Ha Pa3BUTHE TAaTapCKOH OOIIECTBEHHOW M PEIMTHO3HO-(GMIOCO(CKON MBICTH, HAIIOHATBEHOTO
CJIOBECHOT'O TBOPUYECTBA, NMPOI'PECCUBHBIX IKOHOMHUECKUX TpolieccoB. OH B35 MO CBOE MOKPOBH-
tenbcTBo D.Kapumu Bo Bpemsi npeObiBaHMs mucaTesst B Typuuu U cocoOcTBOBal (hOPMHUPOBAHUIO
€ro pa3HOCTOPOHHE 0Opa30BaHHOW JMYHOCTH. B Tatapckoil meuatu Havana XX Beka MEPUOIUUYCCKU
MyOJIMKYIOTCS CTaTbU O JKW3HM M jesitenbHocTH A.Muagxara. OcoOyro akTHBHOCTh B 9TOM HaIpaBiie-
Hun nposiBisitoT @.Kapumu u P.®axpernun. Kpome mybnukanuii B xxypHaie «lllypa» u razere «Ba-
KBIT», €T0 ICTEIBHOCTH MOJTYYaeT BBICOKYIO OLIEHKY B MOHOTPa(HUECKHUX TPyIax.

KiroueBble ciioBa: Mnens-Ypai, KynbTypHBIE B3aHMOCBSI3H, TypelKas JUTepaTypa, HepHoanye-
CKas 1eJaTh, BOCTOKOBEJ, JINTEPATYPHOE MPOU3BEICHHE, IEPEBOI.
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